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Έλλας, έκεϊ τελείται."'0 δεϊπνός Σου ο μυστικα
Εΐς τής Πατρίους τον βωμον και τής Ελευθερίας 
Ιδού τα σταγια, ζωήν άγγέλλουσι θαρρείτε'... 
Χύνει το αίμα 8Γ ήμαί τού 'Έθνους ο Μεσαίας.

(Άρκάδι.— Δ. Παπαρρηγοπουλου)
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ΠΡΟΣΦΩΚΗΣΙΣ)
ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ

«ΒΥΡΩΝΟΣ»

Εις τον ναόν του Βύρωνος ενώ σεμνήν τελείτε 
Ίεροφάνται εύγενεις τής Μούσης λειτουργίαν, 
Νά ψάλλω άσματα χαράς ή λύπης με καλεϊτες 
Παλμούς ώ! μή ζητήσητε από νέκραν καρδίαν. . . 
Και δάκρυ και μειδίαμα άπώλεσα συγχρόνως 
Κ’ ερήμωσε τούς χλοερούς λειμώνάς μου ο πόνος.

Νά μειδιάσω σήμερον;... αν άλλοτ’έμειδίων 
~Ητο άκτϊς θωπεύουσα ελπίδας μυροβόλους, 
Και μειδιών είκόνιζον τον μέλλοντά μας βίαν .. 
’Αλλ’ εϊδον αίφνης σκορπιούς κ’ έχίδνας ιοβόλους 
Νά έκμυζώσι τούς χρυσούς λειμώνας τής έλπίδος 
Και μητραλοίας θραύοντας τα στήθη τής Πατρίδος

"Αν έκοιμάτο άλλοτε ύπό τό ξένον δόρυ, 
Υπό δεσπότου μάστιγα τό ’Έθνος τών Τιτάνων 
"Αν ράκη δούλης ή Ελλάς ή Βασιλϊς έφόρει, 
Δέν ήτο ώς ή σήμερον γή ελευθέρων νάνων.
Κ’ ειχεν όνείρους εύγενεις καί πνεύματος εκστάσεις, 
Μάρτυρος στέμμα εφερεν εις μέτωπον Άνάσσης.

4) Μετά την προσφώνησαν ταύτην απήγγειλα κατά το, έπ,ιόν το πρώτον 
μέρος τών Κρητικών Έμπνεύσεών μου έν τη αιθούση του Συλλόγου ά 
«Βύρων».
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Την τέφραν μας διηνεκείς σπινθήρες άνεκίνουν 
Και την όφρΰν κατέκαιον δεινώς την έπηρμένην 
Του απηνούς κατακτητοΰ, καί του Άλη έθρήνουν 
Αί Αλβανίδες τίλλουσαι την κόμην λελυμένην 
Όπόταν μόνον ηκουον εν όνομα — Το Σούλι — 
Τοιοΰτοι ήσαν οι κλεινοί πατέρες μας καί δούλοι...

Βαρύς τά Ιωάννινα ^ με φάλαγγα λεόντων
Ό Κατσαντώνης απειλεί τούς άλβανούς τρομάζων... 
Όρθοΰται . .. ρίπτεται ταχύς κατά στιφών λυσσώντων 
Καί τά συντρίβει, τά πατει τον Βελή-Γκέκαν σφάζων. 
Καί της Ηπείρου δειλία, η τίγρις ή άγρία...
—Σελίς βιβλίου φέροντος τον τίτλον—·Έν δουλεία—-

Κ’ έάν η νόσος φλογερά καθώς της ειμαρμένης 
Ό κεραυνός δεν εκαιεν τά ισχυρά πτερά του, 
Τις οΐδεν, αν ό άετός της γης της δουλωμένης 
Μέ τον γαμψόν δέν ηρπαζε τά κλείδας όνυχα του 
Κ’ είσδύων εις τό σπήλαιον της φοβέρας άρπυίας 
Τό τέρας δέν έσπάρασσε τής Χάμκως τις, άγρίας.

Δέν είναι μία... Εκατόν περικλεείς σελίδας 
Τοιαΰτας φέρει ή λαμπρά του γένους ιστορία· 
Αλλ’ έρρυπάναμεν ημείς στιλβούσας τάς άσπίδας 
Έφ’ ών κατοπτριζόμενον τό Έθνος κ’ έν δουλεία 
Τάς πλαταιάς του έβλεπε, έκείνας άνεπόλει 
Καί του Διστόμου την σφαγήν θερμώς ώνειροπόλει.

1) Τα Ιωάννινα, αύτά προ των οποίων ώχρια σήμερον ή νέα γεννεά, 
και σβέννυται ή λαμπρά και άκτινοβόλος Ιστορία των πατέρων μας.
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Δάκρυ δεν έχω... Ή πηγή ή αληθώς αγία
Έξ ης το πάλαι έδιδον τον φόρου της οδύνης
Προς αδελφούς παλαίοντας εν ζοφερά σζοτία, 
Στείρα, όμοία έμεινεν έξαντληθείσης κρήνης.
Τό τελευταιον δάκρυ μου πυριφλεγές έχύθη 
Και τα νεκρά έστόλισε, νέκρας πατρίδος στήθη.

Απελπισία! Αίσθημα ούδέν, ούδέν γενναιον 
Θερμαίνει τόσα άνανδρα τής εποχής μας στήθη.
Ή γεννεά μας, γεννεά φλυάρων καί πυγμαίων
Έπΐ τής ιστορίας μας τής ίερας έχύθη
Ως ρύπος, στίγμα μελανόν άδίκως άσχημΐζον 
Άκτινοβόλον ποίημα τόν ούρανόν άξιζον.

Καί—ΤΙταίει τίς ;—'Ημείς αύτοί οι δίδοντες συνήθως 
Τόν οίακα εις αδαείς του πλοίου κυβερνήτας, 
Ημείς οι παραδίδοντες άφρόνως καί εύήθως 
"Οτι αγνόν καί άγιον εις μόνον λωποδύτας. 
Την έκμυζώσαν έχιδναν τού "Εθνους την ικμάδα 
Οί θέτο/τες ώς βάλσαμον εις την μικράν Ελλάδα.

'Ημείς αύτοί .. Φυλή νεκρά, λαός άνευ ονείρων, 
Τού παρελθόντος όνειδος, τής Ααύρας έξωμόται. 
Σύννεφα άνευ κεραυνών, πυρά άνευ σπινθήρων, 
Των αισθημάτων, των παλμών, των πόθων μας προδόται. 
Πατώμεν των Πατέρων μας τά άγια εδάφη 
Κ’ εις παν μας βήμα ξενικόν στενάζουν τόσοι τάφοι. . .

Αί! ας άφήσωμεν έδώ τό ένεστός, ώ φίλοι... 
Φοβούμαι. .. είναι βλάσφημα τά πικραμένα χείλη. 
Δέν θέλω ύβρεις, ή άράς ή λύρα μου νά χύση, 
Έδώ τό άσμα τό πικρόν, έδώ ας σταματήση.
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Έκ τοΰ ωραίου άφετε καί πάλιν παρελθόντος 
Το σκότος να φωτίσωμεν μ' ακτίνας τοΰ παρόντο

*Ω ! άοετε άναπολών εν ονεφον ώραίον
Όπερ γλυκύ έθώπευσε τον βίαν μου ήρεμα, 
Εϊς των Λευκών τάς φάραγγας να πλανηθώ Όρέων 
Καί εν να ρίψω συμπαθές προς τον Κερίτην βλέμμα. 
Τάς—Κρητικές Εμπνεύσεις μου—αφήτε με νά ψάλλω, 
Αύταί μ’ απέμειναν πιστοί, δέν έχω άσμα άλλο.

Η 4^ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ 48'78^

Κύλα γοργά τα ρέμμα σου ποτάμι άντρειωμένο. ,, 
Τα κύματά σου χυσέ τα στό πέλαγο Κερίτη, 
Νά τρέξη σά διαλαλητής καθένα ’ματωμένο.
Νά πή στον κόσμο—-Υ’άρματα πώς ζώστηκε ή Κρήτη.— 
Άγνάντευε άπό βουνά καί λόγκους καί κοιλάδες 
"Έρχονται πάΜ, ροβολούν πολεμισταϊ χιλιάδες.

1) Κατά την ημέραν ταύτην συνεκεντρώθησαν το πρώτον έν τη πεδιά- 
δι της Κυοωνίας ήν τέμνει είς Πεδιάδα Χανίων και Πεδιάδα Αληκια- 
νοΰ ο ποταμός Κερίτης, τα διάφορα Επαναστατικά σώματα τών δυτικών 
τής Κρήτης επαρχιών Κυδωνίας, Σέλινου καί Κισσάμου, έξ ης άρμώμενα 
την 42ην ίδίου ήμέραν Κυριακήν διέβησαν τον ποταμόν εκ τοΰ μέρους τοΰ 
Άληκιανοΰ καί προσέβαλον τά προ τών Χανίων τουρκικά στρατόπεδα καί 
Πύργους, τής μάχης διαρκεσάσης έπί τρεις συνεχείς ημέρας καθ’ ας έξε- 
πορθήθη ο περιβόητος Πύργος τοΰ Άληκιανοΰ καί έκάει υπό τών ήμετέ- 
ρων. Τήν αύτήν ακριβώς ήμέραν καί οί εν Άποκωρώ-φ προς το μέρος 
τής ιστορικής Σούδας, Γογονής, Μαθιός Μυλονογιαννάκης καί Σίφακας 
έπετίθεντο έξ συνεννοήσεως κατά τών εν Καλύβαις έστρατοπεδευμένων 
Οθωμανών.
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Ένα κορμί έφάνηκε ’ψηλό σάν κυπαρίσσι
Καί κοκκινίζ’ η βλουζά του στών Λάκκων την πλαγιάδα. 
Στην ασημένια όχθη σου το φλάμπουρο θά στήση 
Που δείχνει στό ξεδίπλωμα,μια μάνα,—την Ελλάδα— 
Νά σφίγγη κόρη έρημη—την Κρήτη—στην αγκάλη. 
Χίλιοι Αακιώτες έρχονται με τό Χατζημιχάλη.

'Ο Νικολούδης*) άκλουθά με τον Άρετογιάννη 
Κι’ό Μαλιντρέτος δίπλα του, σπαθί δοκιμασμένο. 
Θεριό ο Μάρκο Μάντακας φυσομανά καί φθάνει,.
Κι’ ο Ζουριδάκης ροβολά με ’μάτι άναμένο. 
Αητοί, πρωτοπαλήκαρα. . . Στό στρατηγό τους γύρω 
Δόξας στεφάνι ραίνουνε μ’ αθανασίας μύρο.

Σά σύννεφο έμαύρισε στ’ "Ασπρου Βουνού τη ράχι 
Πάστράφτει, καίγεται, βροντά. .. Τό Σέλινο πλακόνεί. 
Απ’ ασημένια άρματα έλάμψανε οί βράχοι 
Καί άναλεΐ στό χνώτο του τό φλογερό τό χιόνι .. 
11 γη στενάζει στη βαρεία περπατησιά τους πάλι. . 
Μαύρη πολέμου έρχεται πυκνή ανεμοζάλη.

Βαρύς, με τά ξεσχίσματα τού χρόνου, σαν τουφέκι 
Που τό παληώσαν οί καιροί στη λύσσα του πολέμου 
Γέρο-Βορειας με σύννεφα καί με αστροπελέκι 
Νά ! ο Κριάρης ροβολά με γληγαράδ’ ά,έμου.
'Ο Γέρο-Γριφος2) δίπλα του τά παλαιό τού λέει, 
Κι’άκολουθοΰν μέ την πλατεία σημαία οί Βουραΐοι3^.

1) Περιοανείς Δακκιωται πολεμισταί Ακουστοί έν Κρήτη διά τά κατά 
την έπανάστασιν του 1866 ανδραγαθήματα των.

2) Επίσημος οπλαρχηγός ύπο τον Κριάρην.
3) Ο' δύο Βοΰροι Νικόλαος και Μιχαήλ ο και σημαιοφόρος τού Κριά- 

ρη, γνωστοί έπ’ ανδρεία.
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Ένα πλατύ έφάνηκε περήφανο λεπίδι
"Όπου ποτέ δέ θόλωσε, ποτέ τον δέ θολόνει. . . 
Σφυρίζει ανυπόμονο στό χέρι τού Κορκίδη
Και με τρομάρα τής Τουρκίας τα ’μάτια χαμηλόνει. 
Τό τριγυρνά ή διαλεχτή ολης τής Κρήτης νιότη 
Μέ τον ατρόμητο Μπασιά1) καί τό Μαυροβουνιώτη2).

Κ’ερχοντ’ ακόμα, έρχονται μέ τον Παπαδογιάννη 3) 
Του Πελεκάνου τον αητό, τ’ αδάμαστο θεργιό. . . 
Καϊ βλέπω τ’ άνυπόταχτο λιοντάρι μας να φθάνη 
Από τό Κουστογέρακο. . . τόν Καπετάν-Γιοργιό 4). 
Σαν τρικυμία έρχεται, σά σίφουνας πλακόνει 
Του Καντανώλη τού παλτού τό ύστερνό έγγόνι ..

Κι’ άκόμα, ακόμα γλήγωρο μες στη Χωστή προφτάνει 
Λαχανιασμένο, βιαστικό τ’ άντρειο Κακοδίκι. . .
Καί ροβολοΰν χαρούμενα μέ τον Παπαδογιάννη 
Λεπίδια που άνήσυχα ταράζονται στή θήκη.
Ό Φηλλαδίτης στα δεξιά, ζερβιά του ό Βιτσίλης5) 
Νιάτα γεμάτα λεβεντιά... Ό Μάρτις κι’ ό Απρίλης.

4) Γέρων άρματωλός δπαρχηγός του σώματος Κορκίδη ονομαστός επ’ 
ανδρεία καί πατριωτισμοί.

2) Κς έκ των άνδρειωτέρων πολεμιστών του Σελίνου διακριθείς κατά 
την έπανάστασιν τού 1 8GG επ', ήρωΐσμω ανεψιός του άρχηγοΰ Κορ- 
κίδου.

3) Τίός τού κατά τό 1821 αειμνήστου άρχηγοΰ Σελίνου, άξιος καθ’ όλα 
τής μεγάλης γεννεάς του, πλήρης πάντοτε αύταπαρνήσεως άγωνιζόμενος 
και ήρωϊσμού.

4) Ό τελευταίος έν Κουστογεράκω άπομενων απόγονος τής ένδοξου των 
Καντανολεων οικογένειας, γενναίος, ειλικρινής και ιπποτικός τον χαρα­
κτήρα τιμώμενος καί άγαπώμενος γενικώς εν Κρήτη.

5) Πολεμισταί ονομαστοι επ’ ανδρεία.
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Μουγκρίζει και τό ρέμμα του πλαταίνει ό Ταυρωνίτης 4) 
Ποιος τάχα από την Κίσσαμο τον Ιΐλατανιά να πιάνη ; 
Ποιος άλλος, ποιος μας έρχεται σταυραετός τής Κρήτης; 
Του Μαλαντρή 2) έπρόβαλε τό άξιο γιαταγάνι. 
Μαζή ό Γιαννουδοβαρδής με τον Πρωϊμοσσίφη 3) 
Κ’ οι Κισσαμΐτες—Σφακιανοί μ’ ακονισμένα ξΐφοι.

'0 Μαυρογένης 4) έλατο που δεν γερνά δέν πέφτει. 
Στο Μόδι πρώτος άνοιξε τό φλάμπουρο τό πρώτο. 
Και τα παιδιά συνάχτηκαν σιμά στο γέρο-Κλέφτη. . Λ) 
Τα δέντρα του Άληκιανοΰ στό φλογερό του χνώτο 
Βλαστάνουν, καί ανθοβολούν σά Μάρτις να σιμώνη. . . 
Από μακρά τό ’γνώρισαν τ’ αθάνατο μιλιόνι.

Κ’ έρχοντ’ ακόμα, έρχονται.. . Τ’ Άληκιανοΰ γεμίζει 
Τουφέκια, φλάμπουρα, σπαθιά, πιστόλια τό περβόλι. 
Κανείς πίσω δέν έμεινε. . . Τό πανηγύρι αρχίζει 
Κ’ έρχοντ’ άκόμα φτερωτοί οί πολεμάρχοι όλοι.

•1) Ποταμός γωρίζων την Κίσσαμον από τής Κυδωνίας.
2) Περίβλεπτος αρχηγός τής Κισσάμου αλωνιζόμενος από τοΰ 1854 

εν Κρήτη.
3) Όνομαστοί Καπεταναιοι των Εν Κισσάμω παροικοόντών Σφακιανών. 
4) Ό Αρχηγός τής κατά τό 1888 Κρητικής Έπαναστάσεως, καί εκ- 

τότε γνωστής διά τοΰ ονόματος του, ΰπερεβδομηκοντοότης ήρως ομηρικός ον 
καί κατά την τελευτα!αν Επανάστασιν συνήντησα Εν τώ λημερίω του Μόδι 
πλήρη νεανικής ρώμης και Ενθουσιασμού. Εσχάτως Επεσκεφθη τάς Άθή- 
νας χάριν των Εθνικών συμφερόντων, ών ήτο και είναι πάντοτε ο αγνότερος 
και θερμότερος ΰπερμαχος. Ό Εμμανουήλ Μαυρογένης θά πληρώση διά 
τοΰ ενδόξου βίουτου μίαν Εκ των λαμπρότερων σελίδων τής Εθνικής Ιστο­
ρίας.

S) Ούτως Εκάλουν τούς προ τοΰ 1824 άρειμανίους άντάρτας, τούς έΜ 
σπηλαίοις και φαράγγοις των άπροσίτων όρεων των διαιτωμέ νοις χάριν 
και Ελευθερίας καί μόνης.
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Πέτ^έτ’ απ’ τό Βαττόλακκο κι’ ο Μάρακας ^) ακόμα 
Κι’ από του Κάμπου τα χωριά του Μάντακα 2) τό σώμα.

Τουρκία ! οί χρόνοι πέρασαν για πάντα οι ώργισμένοι. 
“Ηλθε καιρός να πιης καί Σύ του πόνου τό φαρμάκι. . . 
Ρυάζοντ’οί βράχοι των Σφακιώ-ν. .. ό Ροΰσος κατεβαίνει 
Σαν τό ποτάμι τό γοργό μέ τόν Άντρουλακάκη 3) 
Αλλοίμονο! στό ριζιμιό, στην πέτρα καί στό φράχτη. 
11ου θά βρεθη στό πέσιμο του μαύρου καταρράχτη.

Μουγκρίζει ο Άποκόρωνας τής Κρήτης τό στεφάνι. 
Που κλεϊ τόν τάφο του Βαφέ σε στήθια ματωμένα. .. 
Από τό Μελιδόνι του ο Σίφακας,4) έφάνη.
Κι’ ο Γογονής δ) άπ’τή Ραμνή μέ μάτια άναμένα. 
Κι’ ακολουθούνε τό Μαθιό ι') βαρειά άρματωμμένοι.
Ό Μαλινός 7) κ’ οι Γαλανοί 8) κ’ οι πέντε λαβωμένοι.

1) Επίσημος τής Κολωνίας άρματωλός φημιζόμενος έπΙ συνεσει καί 
πατριωτικής αίσΟήματιν.

2) Ό αρχηγός των μεγάλης Λακκιωτής οικογένειας των Μανδάκων.
3) Άργηγοι Σφακίων άμφότεροι γνωστοί επι γενναιότητι ήγέται τών 

ορεσιβίων Σβακιωτών.
4) Γεν. αρχηγός τού Άποκορώνου, γερών κολιός, αδελφός τού μεγά­

λου Σίφακα.
5) Αρχηγός του δυτ. τμήματος τής αυτής επαρχίας διακρινόμενος έπι 

στρατηγική δεινότητι καί συνεσει.
6) Αρχηγός του άνατολ. τμήματος. ’Εφάμιλλος του Κριάρη εν Κρήτη 

κατά την ανδρείαν, άναδειχθεΐς Νικηταρας νέος κατά την μάχην τής 11 
Ιουνίου, καθ’ ήν με την μάχαιραν εις την γεΐρα πολλούς εκ τών πολε­
μίων κατέσφαξε έπ! κεφαλής του σώματός του, ιός πάντες μια φωνή με 
έβεβαίωσαν έν Ζιζιφε την έδραν τής έπαναστ. Συνελεύσεως, μίαν μετά 
την μάχην ημέραν φθάσαντα έν ’Αποκορώνω.

7) Τόν ακουστόν τούτον ηρώα δεν ηύτυχησα νά γνωρίσω εκ του σύνεγγυς, 
ηκουσα ομως παντού προφερόμενον μετά σεβασμού τό φοβερόν όνομά του. 
Είναι ή δεξιά χειρ τού Καπετάν Μαθιοΰ καί ο τρόμησ τών Τούρκων.

8) Είναι παράδοξος ή μοίρα τής εύγενοΰς ταύτης οίκογενείας. Και οί



Καλώς τα που μάς ήλθανε καί πάλι ένα ένα 
Τα χελιδόνια του Μαρτίου καί άνθισεν η Κρήτη, 
Κι’ άνθισαν ή πορτοκαλλιές σέ χώματ’ αγιασμένα 
Καί τ”Ασπρα έστείλανε Βουνά φιλί του Ψηλορίτη. 
Πέτα, Κερίτη, στεϊλέ το τό κΰμα ταχυδρόμο 
Νά διαλαλήση καί νά πή στό μακρυνό του δρόμο.

«Πώς ήλθ’ εδώ ή άνοιξη παράκαιρα κ’ έλυώσαν 
Τα χιόνια καί ξαστέρωσε κ’ έφάνηκαν οι κάμποι. 
Πώς τη δροσάτη όχθη σου τά λούλουδα έζώσαν 
Καί τό καθάριο σου νερό μοσχοβολά καί λάμπει» 
Κι’ άκόμά, άκόμα—-πώς έχτές τη νύχτα σέ ξαφνίσαν 
Τά βόλια που τ’ Άληκιανου τον Πύργο έχαιρετήσαν

Καί πές τους—Πώς έφάνηκε σέ μια κορφή τής "Ίδης 
Άρματωλός ολόχρυσα ντυμένος ό Πραίδης, 
Πώς τοΰ Βαφέ του άφησε τό σκοτεινό κρεββάτι 
Κ’ έπήρε νύχτα τοΰ βουνού τό έρμο μονοπάτι. 
Τόν άκλουθουσαν οι νεκροί σύντροφοι του καί πάλι... 
Τό σκοτωμό έννόιωσανε στοΰ τάφου τήν άγκάλη.

Καί πές τους—Πώς πατήματα βαρεία σαν ν’ άκουστήκαν, 
Κ’ έσείστηκεν ή Μεσαρά στοΰ Γέρου τό ποδάρι.
Πώς τά παιδιά τοΰ Κόρακα στά άτια έτιναχτήκαν 
Κι’ άκολουθοΰν μέ τό Σκουλά τό γέρικο λιοντάρι. 
Από τά Ρεθεμνιώτικα ό Τσουδερός πώς φτάνει 
Κι’ άπό τό Μυλοπόταμο ό Νιότης πώς έφάνη.

πέντε άδελφοί έτραυματίσθησαν δύο και τρεις φοράς έκαστος κατά το 1866, 
ήδη δε πάλιν κατ^ τήν μάχην τής 4 1 Ιουνίου έν τώ αύτω προμαχώνι 
μαχόμενοι έπεσαν οι μεν τέσσαρες βαρέως τετραυματισμένοι δ δε πέμπτος 
νεκρός. Όποίαν,λοιπόν καρδίαν έχέΐ ή μήτηρ των λεόντων τούτων, καρδίαν 
άνΟέξασαν προ των πέντε υιών της αίμοφύρτων, καταπληγωμένων, νεκρών! ί



— 14 —

Κι’ αν οέν μάς πνίξη ή Φραγκιά σέ δολερή αγκάλη, 
ΚΓ αν δέν μας δώκη φίλημα προδωτικό στο στόμα. 
Προτού ανθίσουν τού Μαγιού τά ζηλεμένα κάλλη 
Θενά πατούμε τού θεριού το λύκου μας το σώμα. 
Εμείς εδώ. . . ή Ήπειρο κ’ ή Θεσσαλία πέρα 
Μέ μία φωτιά τήν κάνωμε την νύχτα μας ημέρα.

Καί τό ποτάμι γλήγωρο έχύθηκε καί πάει. , . 
Σέ ’λίγο Θά τό στείλωμε καί πάλι... ’ματωμένο... 
Καμένα τά συντρίμματα τού Πύργου θά κυλάη 
Καί τής Τουρκίας τό όνομα θολό καί ντροπιασμένο. 
"Οτι τήν είδε θά σάς ’πή χλωμή καί φοβισμένη 
Νά λαχανιάζη σέ γγρεμά βουνού κυνηγημένη.

ΕΙΣ ΤΗΝ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΘΕΙΣΑΝ ΣΗΜΑΙΑΝ ΜΑΣ

ΚΑΤΑ TAS ΜΑΧΑΣ ΤΙΙΣ 12 ΚΑΙ 13 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ

(αυτοσχέδιον)

Τά βλέπω, Γαλανόλευκη, μέ ’μάτια δακρυσμένα, 
Τ’ άντρειωμένα σου φτερά καί πάλι λαβωμένα. 
Καί χαιρετώ τή δόξασου καί τήν άνάστασί σου... 
Μπροστά στήν ύπερήφανη πολεμική μορφή σου, 
Μπροστά στόν Τίμιο Σταυρό, όπου φορείς στολίδι 
Τής έμμορφιάς σου τής σεμνής κορώνα δαχτυλίδι. . . 
Σκύφτω, γλυκειά, μονάκριβη τού ούρανού μας κόρη, 
Απάνω στ' άνυπόταχτα κι’ άπάτητά μας όρη, 
Καί γονατίζω καί φιλώ τό χώμα πού δοξάζεις, 

τή γη πού αγκαλιάζεις.
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Κυμάτιζε περιχαρή μέ τής λαβωματιές σου...
Δέ 0ά πεθάνης με αύταϊς στά στήθη σου ποτέ σου ! 
Εαπλώσου, παίζε, άνέμισε, σημαία τιμημένη. . . 
Τριγύρω σου συνάχτηκαν χιλιάδες άντρειωμένοι, 
Καί δέκα μόνον άπ’αύτούς ωσάν καί χθες σου φθάνουν 
Μπροστά στ’ ασκέρια τής Τουρκίας ολόρθη νά σε βάνουν. 
Εμπρός! πρωτοπαλήκαρα, σύντροφοι μου, περνάτε 
Με τή γαλάζια φίλη μας καί τον εχθρό χτυπάτε... 
Τ’ Άσπρου Βουνού σταυραετοί, του Όμαλοΰ ξηφτέρια, 

Σηκώστέ την στ’ αστέρια
Το άνωτέρω ποιημάτων αύτοσχεδιάσθη έπ! τή θέα τής ήρωίδος ημών 

σημαίας διατρυπημένης ΰπδ Εχθρικών σφαιρών, καιά την εσπέραν τής 13 
Φεβρ. μετά μάχην έξάωρον, καθ’ ήν οι Τούρκοι κατησχυμένοι όπισθοχώ* 
ρησαν προς τον Γαλαταν και τα Χανίϊ. Τής ημέρας εκείνης ο ήρως ήτο 
δ σημαιοφόρος μας και ανεψιός του αρχηγού Κορκίδη, Γεώργιος Κορκί- 
δης καλούμενος, παράτολμος πολεμιστής, ον, κακή Μοίρα, προ μηνάς μό­
λις έστερήθημεν, Οανόντα ενταύθα αιφνίδιος. Περί αύτού ίδέ Μνημόσυνον.

ΔΑΦΝΗ ΚΑΙ ΔΑΚΡΥ
TOIS ΗΡΩΙΚΟΣ ΕΝ ΜΑΤΑΡΑΓΚΑι ΠΕΖΟΥΣ! ΚΑΙ 

ΑΓΩΝΙΣΑΜΕΝΟΙΣ.

—Πουλί μου ταξειδιάρικο που σχίζεις τον αιθέρα.
Καί φεύγεις, φεύγεις βιαστικό μαζή μέ τον άγέρα. 
Χαμήλωσε, καί στην κορφή του Ψηλορίτη στάσου, 
Γι’, αγάπη μου, που νά χάρης τα δυνατά φτερά σου. 
Θέλω ένα φίλημα κ’ εγώ κ’ ένα χλωρό κλωνάρι 
Τής δάφνης τής αθάνατης, μικρέ μου ταξειδιάρη, 
Πάνθισε πάλι στοΰ Βαφέ την έρημη τήν στράτα, 
Αύτήν που έστειχιώσανε δέκα παιδιών μας νιάτα, 
Νά σου τά δώσω νά τά ’πας μέ δάκρυα βρεγμένα 
Στοΰ Ματαράγκα τούς νεκρούς στ’ αδέρφια τά χαμένα.
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Κ’ εμείς τό μάθαμε, κ’ έμεΐς έδώ στά Βουτσινάρια !) 
πώζ τό ’μπαρούτι άρπαξε τα νέα μας λιοντάρια. . . 
Τό μάθαμε τό μήνυμα κ’ έμεϊς τό τιμημένο 
Τήν ίδια που έκλείναμέ ημέρα ντροπιασμένο 
Τόν Τούρκο μέσα στά Χανιά, μικροί, μεγάλοι, όλοι... 
Καί έσκυβε τό Μαρτίνι, στοϋ Σισανέ τό βόλι. 
Χίλια φυσέκια έκάψαμε λαμπάδες στη Θανή σας 
Κ’ έπολεμήσαμε κ’ έμεις άπό μακρα μαζή σας. 
Στοϋ Μαλικούτη, στό Σταλό, στον Πλατανιά κι’άκόμα 
Πιο πέρα δλο έβραζε άπό φωτιά τό χώμα.

Μέ τόν Κορκίδη φοβεροί οί Σεληνιώτές πάλι... 
Των Λάκκων οί σταυραετοί μέ τό Χατζημιχάλη. . . 
Του Μαλαντρη ή Κίσσαμα, οί δράκοι του Κριάρη, 
Παιδιά όπου τόν είχανε τό θάνατο καμάρι 
Τοϋ Μαυρογέννη τά θεριά, καί του Γεωργακάκη, 
Σό μετερίζι κεραυνοί, λεπίδια στό χαράκι, 
Καί τόσοι άλλοι διαλεχτοί τής Κρήτης Καπετάνοι 
’Έσκυψαν κάτω τήν Τουρκιά, τής είπαν νά πεθάνη... 
Τήν ίδια μέρα που καί σεις ’στήν Θεσσαλία όλοι 
Μέ τοϋ Τερτίπη 2) τύ σπαθί, του Λάιου τό βόλι, 
Στά σκλαβομένα ανοίγατε τής Λευθερίάς τη στράτα 
Καί τήν έθεμελιώνατε μέ τά χρυσσά σας νιάτα.

4) Τά Βουτσινάρια ειναιτδ μέρος εκείνο τής Κρήτης εκ τοϋ όποιου 
άνατέλλει ή Έπανάστασις. ’Εκεϊ προαιωνίως συναθροίζονται ένοπλοι οί 
Κρήτες καί ά'ρχονται τών Εχθροπραξιών. Είναι σειρά βράχων αποτόμων 
αίωρουμένων άνωθεν των Χανίων.

2) Τάς περιπετείας των εν Μαίαράγκα ύπδ τήν αρχηγίαν του νϋν έπ- 
αξίως Δημαρχεύοντος ήμών κ. Δημητρίου Σούτσου άνέγνωσα, μετά συγ- 
κινήσεως Εν Κρήτη καί έθνικής ύπερηφαναίας. Κατόπιν εν τη λαμπρά ι­
στορία τοϋ παντός επαίνου ανώτερου κ. Σεϊζάνη κατελήφθην ύπδ ενθου­
σιασμού άναγινώσκων τά ύπερανθρώπινα καί ολως Δεωνίδεια άνδραγαθη-
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Εγώ τόν έπερίμενα έτούτονε το Μάρτί
Πώς θαρτη ύπερήφανος καί ματωμένος θαρτη...
Κ’ ήλθα έδώ, κι’ άνέβηκα ’ψηλά να κακαρώσω 
Τό ώμμορφό του πάτημα, φιλί γιά να του δώσω... 
Σας τώπα, πώς τής άνοιξης έτούτης τα βοτάνια 
Θα στρώσουν νεκροκρέβατα, καί θά γενοΰν στεφάνια... 
Καί δε γελάστηκα ποτέ, μου τώλεγ’ ή καρδιά μου. 
Αγαπημένα λείψανα ποΰ κοίτεσθε μακρά μου.

’Ώ! δος τους τό κλωνάρι μου καί τό ζεστό φιθνί μου, 
Που με του γέννους τον καυμό τ’ άνάτρεφ’ ή ψυχή μου, 
Γιά νά στολίση σήμερα στη Ματαράγκα πάλι 
Τ’ άντρειωμένα τους κορμιά μ.’ αθανασίας κάλλη. 
Καί πάρε άπό τά δάκρυα μου δροσουλα στά φτερά σου 
Γιά τ’ άγια τους χώματα... Πουλί, καλή στρατιά σου!...

ΕΙΣ ΜΝΗΜΗΝ

ΈΟΪ ΗΡΩΙΚΩΣ ΕΝ ΧΟΙΡΟΣΠΗΛΑΙΩΙ ΠΕΣΟΝΤΟΣ ΓΕΡΟΝΤΟΣ 

ΠΟΛΕΜΑΡΧΟΥ

ΠΟΑΙΟΥΔΟΒΑΡΔΑs)

Από τό χύτη πράσινης πλαγχάδας ροβολουνε 
Άρματωλοί περήφανοι μ’ ολόχρυσα τσαπράζχα,

ματα του ήρωος Τερτίπή, και τον ένδοξον θάνατον του Λαίου πεσόντος 
άλλα διά τής πτώσεώς του σώσαντος την τιμήν των έλληνικών όπλων. 
Ελπίζω οτι ταχέως λύρα πάσης άλλης έν ήμϊν ύπερτέρα, θέλει ψάλη την 
Ματαράγκαν και τούς ανδρείους της, ώς έκείνη μόνη γνωρίζει νά ψάλ- 
λη άποθανατίζουσα τούς ήρωάς της.-

4) Ίπαρχηγος τοΰ σώματος τοΰ ήρωος Κριάρη, εϊς έκ των διαπρε- 
3
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Στεφάνια δάφνης πράσινα στα χέρια τους κρατούνε 
Καί φλάμπουρα με το Σταυρό καταμεσής γαλάζια. 
Λαμποκοπούν τ’ άσημωτά στη μέση άρματά τους 
Καί το τουφέκι κρέμεται ’στη ράχη την πλάτεμά τους»

Δέ συνάχτηκαν σήμερα οι Σελινιώτες ολοι
Νά πάνε στο Χειρόσπηλιο τόν Τούρκο νά χτυπήσουν, 
Στό ’ρημοκλήσι τούς καλεΐ μια αγιασμένη Σχόλη 
Κ’ένα πικρό Μνημόσυν ο... καί παν’ νά προσκυνήσουν, 
"Ολου τού κόσμου την Κυρά καί σ’ ένα έρμο μνήμα. 
Νά σταματήσουν μιά στιγμή το φτερωτό τους βήμα.

Τό μνήμ’ αύτό. . . 'Δ! δεν ξεχνώ αυτό τό μνήμα, όχι! 
Καιρός δεν πέρασε πολύς όπου σ’ αύτό τό χώμα 
Πού ή δόξα με τό χέρι της σημαδεμένο τώχει. 
Τού Γέρο-Πολίουδόβαρδα τό ματωμένο σώμα, 
Έβάλανε νά κοιμηθή σύντροφοι πικραμένοι, 
Από τής μάχης τόν καπνό θολοί καί μαυρισμένοι *).

Έβραζ’ <5 πόλεμος μακριά, κ’ οι βράχοι ματωμένοι 
Αντιλαλούσαν φοβερά τό άγριο καταχτΰπι,

πεστέρων άρματωλών τής Κρήτης, άνήρ συνέσεως πολλής και άνδρείας 
άπαραμίλλου. ’Έπεσεν εν Χειροσπηλαίω ήρωίκώς μαχόμενος τήν 15 Μαρ­
τίου. Διάδοχον αύτου καθ’ ολα έγκατέλειπε τον και έκ τής επαναστάσεως 
τόΰ 4866 πασίγνωστον και έν Κρήτη και έν Άθήναις υιόν του Πωληον, 
πολεμιστήν έκ των τα πρώτα φερόντων εν Κρήτη. Τανΰν Πληρεξούσιον 
τής Επαρχίας Σέλινου.

1) Τον Πολ’ουδόβαρδα φονευθεντα μετεκόμισαν εις το έγγύς του πεδίου 
τής μάχης χωρίον Φουρνέ, ένθα και έ’θαψαν αύθωρεΐ άμοιρολόγητον, &'- 
κλαυστον ά'νευ έκζλησιαστιζής τελετής. Καταθέσαν αυτόν εις τον τάφον 
ο υιός του και ό Κωνσταντίνος Άργυρόπουλος, μόνοι με τας χεΐρας των, 
καί έτράπησαν τήν προςτά Μεσκλα άγουσαν μετά τής λοιπής συνοδίεας 
των πληγωμένων.
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Ρουφούσανε αχόρταγα τη φλόγα οί διψασμένοι, 
Καί έδιωχνεν ο σκοτωμός από την καρδιά τη λύπη. 
Ή διαλεγμένη λεβεντιά της Κρήτης πολεμούσε, 
Τό Σέλινο τ’ άδάμαστο τόν Τούρκο πελεκούσε.

*Ώ! τόν Θυμούμαι.. . έφευγεν ο Τούρκος ντροπιασμένος 
Κι’ άλλάλαζεν ή κλεφτουρ^ά καί τόν έκυνηγούσε. , .
Ό γέρος έπετάχτηκε σά νιος άντρειωμένός
Κ’ έκεϊ πού χύνουνταν μπροστά, κ’ έκεΐ πού ροβολούσε 
Καί τό λιοντάρι τό παληό τό καμαρώναν όλοι.
Τού ξέσχισε τό λάρυγγα φαρμακεμένο βόλι.

Είπε—-Πατρίς—έστέναξε καί έπεσε στό χώμα...
Τό έσφιξε στά στήλα του, στά ματωμένα χείλη, 
Έκύτταξε τ’ ’Άσπρα Βουνά μία φορά άκόμα. . . 
Καί τό παληό έρράγισε για πάντα καρυοφύλλι.. , 
Μέ τού πολέμου τόν καπνό, τη φλόγα πλάϊ, πλάι, 
Τού γέρο Κλέφτη ή ψυχή έπέταξε καί πάει. ..

Τό πήρανε τό λείψανο τέσσεροι viot στά χέρια 
Κ’ εδώ τό ’φέραν στού χωριού αύτό τό ’ρημοκλήσι, 
Τού στρώσανε σιμά, σιμά στά κλέφτικα λημέρια 
Τού τουφεκιού τό λάλημα γιά νά τό ναναρίση. . . 
Εδώ σταμάτησαν, έδώ οι Σεληνιώτες όλοι. .. .
Είχαν πικρό μνημόσυνο μές τών Βαγίων τή Σχόλη»

Λυπητερά τά σήμαντρα τής Εκκλησίας χτυπούσαν... 
Τά γόνατα έλύγισαν στό μυρωμένο χώμα, 
Έσκυβαν κάτω τά παιδιά την πλάκα έφιλοΰσαν 
Καί προσευχαΐς ψιθύριζε σιγά τό κάθε στόμα· 
Κ’ έρρίχναν οι πολεμισταί τής δάφνης τό κλωνάρι 
Στού τάφου τό κατάμαυρο καί έρημο λιθάρι.
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Είχε το δέντρο μαραθή της Λευτεριάς στην Κρήτη 
Κ’ ήθελε πάλι αίματα κ’ ήθελε δάκρυα πάλι. 
Είχε δειλιάσει το νερό, το ρέμρα του Κερίτη 
Κ’ ήθελε σφύριγμα σπαθιών καί του πολέμου ζάλη, 
Κ’ έστάθηκε και άνοιξε τα στήθια του για βρύσι 
Τό μαραμμένο δέντρο μας καί πάλι να ποτίση.

Ριχτέ τής Δάφνης, ριχτέ το στον τάφο τό κλωνάρι 
Ν’ άνθιση να θεριέψουνε τ’ αθάνατα κλαριά του, 
Σκιά στοΰ Πολιουδόβαρδα τό λείψανο να κάνη. 
Καί να τού δώση φως, ζωή, δροσιά τό άνθισμά του» 
Καί μη στην πέτρα γράψετε τό όνομά του, όχι! 
Ή δόξα με τό χέρι της σημαδεμένο τώχει ! .. .

Έν Σχινε κατα Μάρτιον 1878.

ΚΕ' ΜΑΡΤΙΟΥ 1878

ΤΩΙ ΕΘΝΙΚΟ' ΠΟΙΗΤΗΙ

ΑΧΙΛΛΕΙ ΠΛΡΛΧΧΟε

Αηδόνι μου γλυκύφωνο, τραγούδησε και ’πέ το 
"Ωμορφη πουλθ’ ή άνοιξι κι’ ο Μάρτις μας έφέτο. 
Καί ή γιορτή τής Λαύρας μας περήφανη καί πάλι 
Στον κάμπο, στ’ άγριο βουνό καί εις τό περιγιάλι... 
Ή πρώτη μας π.αληκαριά καί πάλι ξανανιόνει. . . 
Τραγούδησε τη δόξα μας, πολεμικό άηδόνι...
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Βροντούν τής Κρήτης τά βουνά, ή Ήπειρο αναφτεί, 
Ή Θεσσαλία καίγεται. . . τό σύγνεφο αστράφτει 
Κι’ αστροπελέκια διαλεχτά τά Ελληνόπουλά μας 
Μέ αίμα βάφουν κόκκινο πηχτό τά χώματά μας. 
Ώ ! πούσαι, ποδσαι νά τά ’δής καί νά τά καμαρώσης. 
Κι’ άθανασίας λούλουδα καί πάλι νά τούς δώσης.

Ή νάσουσα ’στ Άληκιανου τό μαγικό περβόλι.
Μαζή μας νά έγιόρταζες τής Παναγίας τη σχόλη. 
Ναβλεπες κάτω φλάμπουρα καί άρματ’ ασημένια 
Σέ χώματα σταυραετούς στρωμένους λουλουδένια, 
Καί στά απόκρημνα βουνά χλωμή κυνηγημένη 
Τή σκύλα που τη νιότη μας κρατούσε μαραμένη.

"Ω! νασουν ! . . Σέ θυμήθηκα χίλιες φορές !. . Μαζή μου, 
''Άς ήτανε νά ’πλάγιαζες καί σύ, τραγουδιστή μου; 
Καί νά ’καμάρωνες καί σύ τή δόλια μας πατρίδα 
Ελεύθερη, περήφανη μέ δίχως άλυσσίδα. . .. 
Εδώ νά παίζη τό σπαθί, παρέκει τό λιθάρι 
Καί μ’ άντρωμένο πήδημα νά σκάβη τό χορτάρι.

Πέρασαν χρόνια δύστυχα πολλά καί πικραμένα 
Πουβλεπε πάντα ή Ελλάς μέ μάτια δακρυσμένα 
Τά σκλαβωμένα της παιδιά τής νύχτες στά σκοτάδια 
Κυνηγημένα άρρωστα σέ βάτους σέ λαγκάδια· 
Καί σύ τή μαύρη έκλαιγες καί θλιβερή τους μοίρα. 
"Ελα, πουλί μου, νά μάς ’δής, έλα γλυκεία μου λύρα..

Έλα.. Δέν πέρασε καιρός. . Προχθές, προχθές ακόμα 
Τό βάψαμε μέ αίματα του Βόθωνα τό χώμα, 
Τό ρέμμα του Κερίτη μας. . . καί θενά ’δής, θά μένη 
Ή οψι των παληκαριών ακόμη αναμμένη.
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ΙΙώς 0ά ρουφούσε τη φορτία η λύρα σου εκείνη 
Τή φλόγα τήν άθάνατη οπου ποτέ δεν σβύνει!..

Έτρεχ’ ό Τούρκος τού βουνού την κορυφή νά πιάνη 
Κ’ έρπεις, ’μπροστά!, δέ σκέφθηκε κανείς πώς θά πεθάνη... 
Εμπρός παιδιά!, καί σπρώχναμε τον Τούρκο πάρα-πέρα, 
Τά γαλανά μας φλάμπουρα έσχιζαν τον αγέρα,. 
Έσπούσε πέτρες καί κλαδιά το τούρκικο μολύβι. 
Κ’ έμεΐς όρθοί, δέ σκύβαμε,., έδώ κανείς δέ σκύβει! ...

Πείνα, βροχή καί χάλαζα μάς έδερνε, τ’ αγέρι 
Μάς έ'φραζε τό χνώτο μας σάν παγωμένο χέρι. 
Πολλοί γυμνοί, ξυπόλητοι ξεσχίζανε τη φτέρνα 
Σέ βάτους σ’ άγριόκλαρα, καί τό κορμί έπέρνα. 
Δώδεκα ώραις ζωντανές μέ τη φωτιά στο χέρι. 
Χτυπώντας, πέρα ρίξαμε τ’ άγαρηνό ασκέρι.

Β'.

Τί ώμμορφη παραμονή τής Λαύρας!., δοξασμένα 
Έπήγαν τά κλεφτόπουλα μέ δάφνες φορτωμένα, 
Γιά νά την συνεπάρουνε, γιά νά την προσκυνήσουν 
Τή ’μέρα την περήφανη... Τό γόνα νά λυγίσουν 
Τριμμένο από τού βουνού τό μαύρο μετερίζι...
ΑΓ! σήμερα αληθινά κι’ αύτή πανηγυρίζει...,

Κ’ εγώ στο πανηγύρι της προσκυνητής, γιά ’σένα 
Κόφτω δυό δάφνες σήμερα, λουλούδια ’ματωμένα. 
Καί σού τά στέλνω χάρισμα άπό τή γη εκείνη 
"Οπου μέ πόνο έκλαψες. Ή Κρήτη σού τά δίνει.. . 
Στό στήθος σου τό χέρι μου κι’ άπό μακρά τά βάνει, 
Χάν άπό μέσα ή καρδιά, κι’ άπό ’ξω τό στεφάνι.

Έκ τον έν Σχινε στρατοπέδου τή 25 μαρτίου 1878.
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΠΣ )
ΠΕΣΩΝ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΝ ΑΓΠΑΚ ΤΗΣ ΘΕΣΣΑΛΊΑΣ ΜΑΧΗΚ

Σπίθα μέσ’ από τη στάχτη 
Τοΰ Δραγατσανίου βγαλμένη.
Μιαν ημέρα έτινάχτη
Είς τή γη τή σκλαβωμένη

Καί είς της Άγυιάς έφάνη
Τη μεγάλη πυρκαγιά
Μέ μαρτυρικό στεφάνι 
Στ’ άναμένα του μαλλιά.

Έχυσε στό πέρασμά του 
Μία μονάκριβη άχτίδα.
Καί έσβύστηκ’ η φωτιά του, 
Κ’ έκοιμήθη στήν άσπίδα.

Γύρω του φύτρωσαν κρίνοι 
Καί δαφνοΰλες καί μυρτιές 
Κ’ ή δροσοΰλα γλυκοπλύνει 
Της βαθειές λαβωματιές.

Σαν έγγόνι τιμημένο
Τής παληάς έκείνης Σπάρτης, 
Έπεσε αίματωμένο, 
Ήρωας μαζή καί μάρτυς.

4) ylJs Ιστορίαν ΉπειροθεσσιιΧικήί έπβνβστάσεως δπ» Μ. Σεϊζάνη.
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At! κι’ ας λένε πάντα οι ξέν©ι> 
"Ας μας ’βρίζουν φθονεροί- 
Ξέρομε το πώς πεθαίνει 
Ή αντρεία κ’ η τιμή.

Δέ μας χάλασαν τά χρόνια,, 
Θυτ’ αυτά θά μάς χαλάσουν 
Τά σκληρά σας κατηφρόνια 
"Οσοι χρόνοι κι’ αν περάσουν.

Λεωνίδας μας ή Διάκος 
Στο Στενό μας αν σταθή, 
Θ’ άνοιχτή πλατύς ο λάκκος 
Σκοτωμένους νά δεχθή.

Μέ τον άγιο Μαραθώνα 
Μιά μεγάλη στεφανόνει 
Την Άράχωβα κορώνα 
Ποΰ ή δόξα την χρυσόνει.

Κ’ή Θεμιστοκλής ταράζει 
Του γιαλού μας τά νερά, 
"Η, Κανάρης θά χλωμιάζή 
Πάντα ή βάρβαρη σκλαβιά

Καί σαν δίδυμα άστέρια
Θά λαμποκοπούν το βράδι 
Στ’ ούρανοΰ μας τά λημέρια 
Μεσολόγγι καί Άρκάδι

Κι’ή Άγυιά ή ματωμένη . 
Μέ το άγριο Βαφέ
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Ζευγαρώθηκε θλιμμένη...
Πέρνα, διάβαινε καιρέ»»..

β ;
Τά δεκάξη μυρωμένα 
Χρόνια σου, σταυραετέ,. 
Πάντα θαναι ανθισμένα,. 
Δέ Θά μαραθούν ποτέ.

"Οποιος στης ελευθερίας 
Ματωθη την άγια πάλη. 
Γράφεται στής 'Ιστορίας 
Την αθάνατη αγκάλη,

Κ’ η άθανασία χύνει 
Στ’όνομά του πάντα φώς...
Μια λάμψη που δε σβύνει
'Ως δε σβύνει κι’ ο Θεός...

Έκ του Επαναστατικού στρατοπέδου του Σχινε 
κατά Μάρτιον του 4878.

ΣΠΥΡΙΔΗΝ ΜΑΡΓΑΡΗΣ1)
ΗΕΣΩΝ ΕΝ ΘΕΣΣΑ ΛΙΑΙ ΗΡΩΙΚΩΣ ΜΑΧΟΜΕΝΟΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΜΑΧΗΝ 

ΤΗΣ ΜΑΚΡΪΝΙΤΣΗΣ.

Α'.

«’Άν σκοτωθώ στον πόλεμο σάς το ζητώ για χάρε 
Κανείς μην κλάψη καί κανείς μην πικραθη για μένα.

4) Ίδε Ιστορίαν Ήπειροθεσσαλικής έπαναστάσεως ύπο Μ. Σεϊζάνη.
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Στη μάχη ό Χάρος τό καλό διαλέγει παληκάρι.. . 
Τώχω χαρά, κρυφή χαρά μέ στήΟια ματωμένα
Μέ ραγισμένο μέτωπο, παιδί τού Λεωνίδα
Γιά σε αν πέσω στο βωμό τής ’λευθεριάς, Πατρίδα»1)»

Β’.

Ώμμορφος νιος πολεμιστής στή ράχι ξαπλωμένος
Τον ούρανό έκύτταζε καί γλυκοτραγουδούσε.. . 
Έκεΐ στά πλάγια έπεσε βαρύς κι’ άποσταμένος, 
Απ’ τήν αύγουλα τή βαθειά έγοργοπερπατοΰσε.
Στή Μακρυνίτσα βιάζουνταν, στο Πήληο νά φθάση 
Προτού βουτίξη στό γιαλό ό ήλιος καί βραδιάση.

Από μακρά τά κλέφτικα άγνάντεψε λημέρια
Μέ τά γαλάζια φλάμπουρα έδώ. κ’ έκεΐ. στημένα.. ..
Πάλι όρθός τινάζεται μέ τάρματα στά χέρια, 
Κι’ από τό χύτη ροβολά μέ βήματ’ άπλωμένα. .. 
Μές στά λαγκάδια τ’ άγρια τον σκέπασε τό βράδι.... 
Μόνο ένα βήμα άκούγεται βαρύ μές στό σκοτάδι.

Νύχτα βαθειά, καμμιά φωνή στό Πήληο δέ γροικιέται-. 
"Ολοι κοιμούνται... σιωπή... ούτ’ ένα φύλλο σειέται. ..

Ωστόσο αρχίσανε μακρά κατά τήν πεδιάδα
Τά ξυπνητήρια τής αύγής τά όρνίθια νά λαλούνε. .. 
Τής γης ανέβαινε ’ψηλά σιγά, σιγά ή αχνάδα, 
Βελάζουν κάπου πρόβατα, βοσκοί τά σαλαγούνε. 
Κατά τού Βώλου, δοαλαλούν, πώς φάνηκε τά μέρη 
Έρχούμενο άμέτρητο άγαρηνό άσκέρι.

4) Εν τώ έξαστίχφ τουτφ προσεπάθησα απλώς να στιγουργήσω πι- 
στώς τας δλίγας άξιομνημονεύτους λέξεις τής προς τήν οικογένειαν το» 
τελευταίας Επιστολής του. Ίδέ Ιστορίαν Μ. Σεϊζάνη.
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Κάδε χαράκι καί κλαρί, κάδε βαρύ κοτρώνι 
Κρύβει κι’ αντάρτη, έλαμψαν έκεΐ τα νϊά τουφέκια. 
Καί κάπου, κάπου φαίνεται κ’ένα παληό μιθ^όνι. . . 
Είναι το Πήληο σύννεφο βουβό μ’ αστροπελέκια. ..

Σέ λίγο θά βροντήση
Τα κοιμισμένα χώματα καί πάλι να ξυπνήση.

Χιλιάδες τούρκοι ζώνουνε τά ’λίγα παληκάρια, 
Κι’ αρχίζει άκοίμητη φωτιά, αδιάκοπο πελέκι... 
ΙΙετούνε σπίθες του βουνού δαρμένα τά στουρνάρια.,. . 
Παντού καπνός, παντού βοή.. . κι’ ο χάρος παραστέκει. ^^ 
Δίνουν το χώμα σπιθαμή με χέρι ματωμένο 
Καί κάθε πήχυ τον μετρά ένα κορμί πεσμένο.

Μές στην άντάρα άγριος, μονάχος, αναμένος 
Κρατεί τό μετερίζι του καί βήμα δέ σαλεύει 
Ό χθεσινός περπατηχτής, ο νιος δ ζηλεμένος...
Τό σκοτωμό του άναζητά, τό θάνατο γυρεύει.. . 
“Έτσι κι’ δ Διάκος στά Θερμιά μια μέρα έρριζώθη 
Κ’ έχάθηκε. .. άλλ’ ή Ελλάς στον τάφο του έσώθη.

Τόν τριγυρίζουν, τόνε κλείουν οι άρβανίτες λύκοι...
Αδειάζει τό τουφέκι του, τά δυό του τά πιστόλια, 
Κ’ έκεΐ πού έσερνε στερνό τό δημησκί άπ’ τη θήκη 
Κατάστηθα τόν χτύπησαν φαρμακεμένα βόλια... 
Έδυσ’ δ'Ήλιος.. . μά προτού, προτού καλοβραδιάση 
Είχε Χαθή ό Μάργαρης, δ νιος είχε πλαγιάσει.

Έκ του επαναστατικού στρατοπέδου του Σγινε 
κατά Μάρτιον του 1878.
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ΙΩΑΝΝΗΣ ΣΙΦΑΚΑΣ’)

Μές’ στοΰ πολέμου τη βοή καί τοΰ καπνοΰ τη ζάλη^ 
Έστησ’ ό Χάρος μακελειό σε μαύρο μετερίζι.
Κρατεί δρεπάνι δίκοπο καί κυνήγα τα κάλλη. 
Διαλέγει την παληκαριά, τα νιώτα ξεχωρίζει.
Μές στη φωτιά ζευγάρωσαν γινήκαν ένα ταίρι 
Τό βόλι τ’ άρβανίτικο, τοΰ χάρου το μαχαίρι.

Καί νά! γοργό τοΰ Σίφακα τό διαλεχτό έγγόνι 
Αρματωμένο ροβολά από τό Μελιδόνι. ..
Στον ύπνο του τό ξάφνισε τό τούρκικο τουφέκι 
Καί τ’ άκριβό του άρπαξε στό χέρι αστροπελέκι^ 
Τό κοφτερό έζώστηκε καί τάργυρό πιστόλι 
Καί χύνεται σά γλίγωρο μέσα στη μάχη βόλι.

Ανάβει ό 'Αποκόρωνας.. . κάθε μικρό λιθάρι
Καί κάθε δέντρο κρύβουνε κι’ απ’ ένα παληκάρι 
Καί βγάζουν φλόγα καί καπνό... οι Τοΰρκαι σταματούνε.... 
Τέτοια ταμπούρια δύσκολα στήν Κρήτη τα πατούνε. . . 
Κι’ ας ρίχτει χάλαζα, βροχή απ’ τό γιαλό τής Σούδας 
Φωτιά, μολύβι, σίδερο ό άγγλος ό Ιούδας.

Μαχεν ό Χάρος ό σκληρός τό θΰμα διαλεγμένο.. . 
Στό Σίφακα τό ’μάτι του απάνω στυλωμένο

4) 'Έγγαμος τοΰ γενικού άργηγοΰ Άποζορώνου, φοιτητής τού έθνιζου 
Πανεπιστημίου, πλήρης ελπίδων και ήμερων, πεσών κατά την όν Καλύ- 
βαις άψιμμαχίαν, τής 12 Απριλίου τού 1878. Τον ηρωικόν θάνατόν του 
έθρήνησε και θρηνεί ή Κρήτη απασα ή άπωλέσασα εν των καλλίστων τε" 
κνων της είς το πρόσωπον τού Ίωάννου Σίφακα.
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Τη λεβεντιά του λαίμαργο να καταπιή ζητούσε. 
Πριν ρίζη τώμμορφο δεντρί, το μϋρό του ρουφοΰσδ. .» 
Καί μιά βοή άκούστηκε σά στεναγμός στην Κρήτη» 
Καί το βουνό συννέφιασε με μιας του Ψηλορίτη.

Καί λέν’ ακόμα οι βοσκοί κατά την ώρα εκείνη 
Πώς του Βαφέ έσείστηκε δύο-τρεϊς φοραϊς τό χώμα 
Κι’ άκούστη αντάρα μές’ στή γη... καί έπειτα, γαλήνη^ 
Έκει κοντά έθάψανε του Σίφακα τό σώμα, 
Ανάμεσα νά κοιμηθή Βαρνάβα καί Πραίδη 
Δίπλα στοΰ Έσλεν τό νεκρό κι’ αθάνατο λεπίδι.

Η ΗΡΠΙΣ ΜΟΥ

'Ω! πόσον τώρα σε μισώ δειλόν παρθένου κάλλος. . * 
Όσον ούδείς σ’ έμίσησεν επί του κόσμου άλλος. 
Συνεσταλμένου καί ώχρόν, περιπαθές καί φθϊνον 
Δέν θέλω πλέον ν’ άγαπώ τό λυπημένον κρίνον. 
Νά κατοπτρίζεται δειλή δέν θέλω ή ψυχή μου 
Εις χαυνωμένα δμματα μετά μορφής πένθιμου.

Την Θέλω τής καρδίας μου εγώ τήν ερωμένην 
'Ως λεύκην ύπερήφανον εύτόλμως ύψουμένην, 
Μ’ άκτινοβόλους όφθαλμούς, με στήθη φλογισμένα. 
Σιτόχρουν κ’ ήλιοκαή μέ χείλη άνειμένα. 
Όνειροπόλον συμπλοκών τήν θέλω καί πολέμων 
Καί οχι πλάσμα ασθενές λειπόθυμον καί τρέμον.

Τήν θέλω, δτε σήμερον άνάπτεί ή πυρϊτις 
Καί μάχομαι άρματωλός είς τά βουνά τής Κρήτης,
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Τήν θέλω με πυρίκαυστα άντρειωμένα στήθη 
'Ακάθεκτος να ρίπτεται είς των έχθρών τα πλήθη. 
Νά φέρη ξίφος δίστομον ή λυγερά της μέση, 
Καϊ εις λυσσώδη συμπλοκήν πλησίον μου να πέσ^

Καϊ θέλω όταν με εύρη ή πεπρωμένη σφαίρα, 
Καί δι’ εμέ διά παντός 0ά δύη ή ημέρα.
Εις την αίμόφυρτον, πιστήν άγκάλην της επάνω 
Να άκουμβήσω ύστατον κ’ έκεϊ να άποθάνω.
Τό τελευταϊον βλέμμα μου τής κόρης ν’ απάντηση 
Το πρόσωπον τό Θυμαλγές καί έπειτα να σβύση.

Πόσον ωραία ή ζωή Θά ήτδ του πολέμου
’Άν άφειμένην έχουσα εις τάς πνοάς τ’ ανέμου 
Τήν κόμην της τήν καστανήν λυτήν συνεπολέμει 
Πεφιλημένη ΰπαρξις χωρίς, χωρίς νά τρέμη.
Νά ρίπτεται προ του πυρός καί νά σοί κράζη—'Έλα 
Καί νά άνάπτη ή λευκή τής κόρης φουστανέλλα.

ΑΠ όταν γείνη αμαξών ή έλληνίς παρθένος, 
”Οταν τής Δέσπως αίσθανθή τήν ρώμην καί τό σθένος, 
Καί του Ζαλόγκου τόν κρημνόν άφόβως άτενίση. 
Όπόταν ένθους τ’ άσματα του Ρήγα τραγωδήση 
Τότε τό στήθος θά γενή τής νεολαίας βράχος, 
Τασσόμενος κατ’ εχθρικών κυμάτων άταράχως.

Χθες εις τήν μάχην ποιμενίς ωραία του Θερίσσου ί) 
'Ης τάς πλεξίδας τάς ξανθάς ό ήλιος έχρύσου,

1) Αληθώς, κατά τήν εν Χειροσπηλαίφ τής Κυδωνίας φονικήν μάχην 
της 43 Μαρτίου του 4878, ώραία κόρη ίκ Θερίσου φέρουσα μεστήν φυ-. 
σιγγίαν τήν λευκήν, ώς ή χροιά τοΰ έρατεινοΰ προσώπου της, ποδιάν της,
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Κρατούσα λάγηνσν νερού, καί σάκκον φυσιγγίων 
Ατρόμητος έβάδιζε των μαχητών πλησίον 
Κ’ έδρόσιζε τά χείλη των τα ξηρανθέντα πλέον... 
Καί έμειδία η ξανθή, κ’ έδάκρυεν ο λέων.

!'Ω! πάσας είδαν εογενεΐς παρθένους έκεϊ κάτω...1) 
Του Έρυθροΰ μας του Σταυροΰ ακόλουθοι δέν εισαν... 
Αλλά όσάκις μαχητής γενναίος έκτυπάτο. 
Εις τήν ώραίαν πτώσίν του καί ένδοξον παρεϊσαν. 
Καί ειχον, ειχον τον Σταυρόν αύταί εις τήν καρδίαν 
Κ’ έκεϊ, έκεϊ έδέχοντο ωχρόν τον τραυματίαν.

Αλλά δέν εϊσαν, αι! αύταί των Αθηνών δέν εισαν 
Άριστοκράτιδος μητρός άμβλυποΰσαι Φρΰναι...
Καί του συρμού εις τήν ψυχήν δέν έκλειον τήν λύσσαν. 
Πτωχόν, άπλουν το ένδυμα τής ήρωίδος είναι. 
Από τούς Αάκκους έφθανον, καί άπό του Σελίνου 
ΤΆσπρα Βουνά κατήρχοντο εν μέσφ του κινδύνου.

”Ω ! ναι, τοιαύτην ήθελον τήν φίλην κ’έρωμένην, 
'Ως λεύκην υπερήφανου εύτόλμως ύψουμένην. 
Σύντροφον μέσω συμπλοκής σπαρακτικής άγρίας 
Καί του Ελέους ά δε λ φ ή ν εις κλίνην άγωνίας. 
Αγνήν ιέρειαν Ναοδ σεπτής έλευθερίας
Καί τής έρώσης μου σεμνήν θεότητα καρδίας.

καί έν τή χειρ λάγηνον υδατος κρατούσα περιέτρεχε μειδιώσα και Ατρό­
μητος προς τας πέριξ συριζούσας σφαίρας τούς ήμετέρους προμαχώνας, 
διανέμουσα πυριτοβολάς και δροσίζουσα τα ξηραινόμενα χείλη μας.

1) Όσάκις έν Κρήτη συνάπτεται ε”ς τι μέρος μάχη αι των πλησίον 
κωμών νεάνιδες και γυναίκες Ανέρχονται ε’ις ύψωμά τι εί ου θεώνται τας 
περιπετείας των πολεμιστών γονυπετείς και προσευχόμενα'.. Είς αύτάς πα­
ραδίδονται οί τραυματίας ους μετά στοργής Αδελφικής νοσηλεύουσιν εις 
τα χωρία των.
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EIS ΤΟΝ 20ΥΡΜΕΛΗΝ

θαλασσοπουλι γλήγωρο παράτα τη φωληά σου, 
Τα σιδερένια άπλωσε περήφανο φτερά σου, 
Καί πάρε πάλι την παληά κατά την Κρήτη στράτα, 
Να θυμηθής τή δόξα σου καί τα παληά σου νιάτα. 
Πέτα, ξηφτέρι τοΰ γιαλού, στα ματωμένα μέρη. . . 
Χέ περιμένουν άγρυπνοι χΛίάδες στο νυχτέρι.

Παλεύει άγριος βόρειας μέ θάλασσα ώργισμένη. . . 
Τά άφρισμένα κύματα χτυπούν στο ακρογιάλι, 
Καί η αρμάδα του Χοβάρτ μές’ στα Χανιά κλεισμένη, 
*Ω ! τέτοια νύχτα σκοτεινή φοβάται νά προβάλη. 
Ιΐήδα στο κΰμα, Σουρμελή, το δυνατό σου χέρι 
Άίγο μπαρούτι καί ψωμί στην Κρήτη μας νά φέρη.

Μόλις ή Κρήτη ακούσε πώς τάρματά της ζώνει 
Τινάζεται δ Σουρμελής κι’ αρπάζει το τιμόνι...
Το άτι του το φτερωτό πηδά, καβαλικεύει 
Καί ρίχνεται στά πέλαγα, μέ το βόρεια παλεύει. 
Κι’ ό άγγλος ό άντίχριστος θυμάται τ’ Άσπρονήσι 5) 
Καί μέσ’ στη Σούδα χώνεται νά μην τον άπαντήση.

Σχινε 1878.

1) Είναι πασίγνωστος ή μεταξύ του γενναίου "Ελληνος ναυτικού καί 
του Χοβάρτ Πασα εξωθεν τής Σύρου καί παρα το Άσπρονήσι μικρά άλλ’ 
Ενδοξος ναυμαχία κατά τήν επανίστασιν τοΰ 1866»
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Η ΒΟΣΚΟΠΟΥΛΑ

I

Μιά βοσκόπουλα κάθεται είς του βουνού τη ράχι 
Καί περιμένει το βοσκό νάλθή από τη μάχη- 
Κατά το κάμπο του Σχινέ ή κόρη άγαντεύει 
Καί τό πιστότης πρόβατο το χέρι της χαϊδεύει... 
Είναι χλωμή ή δψι της, αγέλαστο τ’ αχείλι 
—Χωρίς δροσοΰλα κόκκινο τραντάφυλλο τ’ άπρίλι—- 
Γιατ’ έχει κάτι στην καρδιά ή μαύρη που τής λέει 
Ν’ άναστενάζη, νά πονή, να Θλίβεται, να κλαίη...

Ιί

Έδυσ’ ό ήλιος.. . Έπαψε τό βουγγυτό έκεΐ κάτω, 
Κ’εκείνη πάντ’ ακίνητη στη ράχι έσυλλογάτο.. . 
Ξάφνου φανήκαν τέσσεροι μ’ ένα νεκρό στα χέρια 
Που έφερναν απ’ τα κλέφτικα τ’ Άληκιανοΰ λημέρια. .. 
Μαύρα μαλλιά κυμάτιζαν όπίσω του ριγμένα 
Που ή αύρα τά έχτένιζε, τα χάϊδευ’ απλωμένα. 
Κ’ ή νια τά γνώρισε... βουβή, έπέτρωσε ή καρδιά της... 
Φιλεΐ τό λείψανο. . . κινα κατά τά γονικά της. ..

III

’Μέρες πολλές δέν ’πέρασαν καί πάλι, πάλι μάχη...
"Ασπρο έφάνη σύννεφο απ’ του βουνού τη ράχι 
Νά κατεβαίνη γλήγωρο—Ή Μάρω ή καυμένη— 
"Ολοι φωνάξανε με μιας, κ’ έρρίχτη αρματωμένη. . .

3



Χτυπά ζερβιά, χτυπά δεξιά -ή άντρειομένη κόρη. 
Κ’εκεί που πάντα ξέγνοιαστη ρές στη φωτιά έπροχώρεε 
Την είδ’ ο Χάρος. .. ζούλεψε... την ώμμορφιά όχτρεύτη... 
"Άχ!!.μιά φωνή ακούστηκε, κ’ ή βοσκόπουλα πέφτει. 
Καί μές’ στης μάχης τον καπνό δυό άσπρα περιστέρια 
Είδαν, που φεύγαν αγκαλιά μαζη κατά τ’ άστέρια.

Έπανωχώριον Σελίνου Απρίλιος 1878.

Ο ΚΟΥΜΗΣ1)

Πέρδικες σύρτε για βοσκή, κι’ αγρίμια απ’ τά σπήληα... 
'Ο Κυνηγός έχάθηκε καί ποιος 0ά σάς βαρέση ; 
Χίλιοι τόν ζώσαν μιά νυχτιά, κ’ οι χίλιοι λαβωμένο... 
—Κουμή προσκύνα τόν Πασά, τον πρώτο τό βεζύρη—- 
Κι’ αύτός τούς άποκρένεται και διαλαλεΐ κοι λέει· 
—Τούρκοι, μουρτάτες, άπιστοι, λιοντάρια στης γυναίκες 
"Άντρας δέ δίνει τ’ άρματα, Κουμής δέν προσκυνάει 
Και Σεληνιώτης δέ φιλει μαχαίρι ντροπιασμένο.
Κάντε τά στήθηα σίδερο καί την καρδιά άτζάλι

1) ΓΟ φοβερός κατά την μεγάλην του 4821 Επανάστασην άρματωλός 
τής Κρήτης, ο τής Γραμβούσης Εκπορθητής. Περί τής ανδρείας του ζωη- 
ραί δπάρχουσιν εν Κρήτη παραδόσεις, καί μάλιστα έν Σελίνφ την Ιδιαι­
τέραν του πατρίδα. Το ποιημάτων τούτο έγραψα Εν Έπανωχωρίφ τοΰ 
Σέλινου νύχτα τινα χειμερινήν καθ’ ήν μοί διηγήθησαν περί τοΰ θανά­
του του συμβάντα έν Μονεμβασία οπου διέμενε μετά την Έπανάστασιν, 
δπό τοΰ κατά τινα κυνηγετικήν Εκδρομήν συντρόφου του, δολίως έκ τών 
όπισθεν πυροβολήσαντος κατ’ αύτοΰ, ένεκα άγνώστωνέτι λόγων. Εις το 
ποιημάτιόν μου έτόλμησα επειδή έπρόκειτο περί τοιούτου άρματωλοΰ να 
δώσω τήν χροιάν καί το ύφος των δημωοών ασμάτων.
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Γιατί χουμάω καί βαρώ καί σας έδιαγουμίζω—- 
Τό μετερίζι τ’ άναψε, τό δημησκί τ’ άστράφτει 
Και τό βαρύ ντουφέκι του βροντάει καί καπνίζει. 
Πενήντα στρώνει πίστομα, κ’ έξήντα χαββαλάροι 
Σκοΰνε τα άτια στή φυγή, τ’ ασκέρι χάνετ’ ούλο... 
Και τώρα έχάθη δ αητός τάσπρα βουνά ρημάζουν. . , 
Ένας προδότης καί κακός στον πόλεμο καί στ’ άρμα 
Φαρμακεμένο τούρριξε με απιστία ντουφέκι, 
Χάσκει βαθειά λαβωματιά στοΰ λιονταριού την πλάτη... 
Δέ μίλησε, δε στέναξε μόν’ γέρνει σκοτωμένος... 
Γρούζετε νυχτοκόρακοι στα σκοτεινά φαράγγια.
Γιατ’ δ Κουμης σκοτώθηκε, γιατ’ δ Κουμής έχάθη...

ΤΩΙ ΓΕΝΙΚΩΙ ΑΡΧΗΓΩΙ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

ΜΙΧΑΗΛ ΚΟΡΑΚΑ
ΕΠΙ ΤΗΙ ΕΚ ΚΡΗΤΗΣ ΜΕΤΟΙΚΗΣΕΙ ΤΟΥ ΕΙΣ ΑΘΗΝΑΣ

Άσθμαίνων κεκοπιακώς τής Μεσαράς δ λέων 
Γηράσας εις πεντήκοντα ετών αγρίαν πάλην 
Τα προσφιλή εδάφη του έγκαταλείπει πλέον. . . 
τήν έλευθέραν τής μητρός έπόθησεν άγκάλην.. 
Καί έρχεται κλονούμενος, λευκόθριξ ήδη γέρων 
Δύο ένδοξων έποχών την ιστορίαν φέρων.

Ω'! ναι, έγήρασε πολύ... Χαρήτε μουσουλμάνοι. . . 
Τόν εΰζωνον έκύρτωσαν πολεμιστήν οί χρόνοι, 
Άπώλεσε τό φονικόν την λάμψιν γιαταγάνι 
Καί τό βαρύ έσίγησε βροντόφωνου μιλιόνι.
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Οί χρόνοι έξησθένησαν την τουρκομάχον χεΐρα
Κ’ ή πεδιάς άπέμεινε τοΰ Ηρακλείου χήρα»

Μή τρέμε πλέον τύραννε, αμέριμνος κοιμήσου, 
Τον ύπνον σου χρ.εμετισμός φορβάδος δεν ταράσσει.. . 
Ειν’ άσφαλής ο βίος σου, γαλήνη ή ζωή σου,
Ό Λέων έγκατέλειπε τα σκοτεινά του δάση, 
’Αφ’ ου καί ή ύστατη του ελπίς τω άφηρέθη 
Κ* έν μέσω πάλιν πτώσεως τόσον οίκτρας εύρέΟη.

Εις των βαρέων της πληγών το αίμα λουομένην
Διά φοράν ήτένισε την Κρήτην του υστάτην
Την είδε πάλιν κλίνουσαν ώχραν, δεσμευομένην, 
Καί έφυγε άφείς κραυγήν οδύνης βαδυτάτην.
Κ’ ήτο κατάρα ή κραυγή εκείνη ή άγρία, 
Καί 0ά βαρύνη επί σου μίαν φοράν Αγγλία...

Αγγλία...1) κόρη μυσαρά του ψεύδους, τής απάτης... 
Μήτηρ του Χόβαρτ, Δέσποινα καλή τοΰ Δισδραέλη, 
Ενόσω, Σύ, τά άθραυστα χαλκεύεις σιδηρά της 
Θά έχη πάντοτε δεσμά κ’ εις την καρδίαν βέλη. 
Τό-Διατί-άς το είπουν ή Κύπρος.. . ή Μελίτη. . . 
Αί! προτιμότερου νεκρά διά παντός ή Κρήτη.

4) .— Από τοΰ 18ί1 ο κακός ούτος των υποδούλων δαίμων ερριψε 
το φονικόν βλέμμα του, και έπι τής Κρήτης. Την τότε κατά τής αγγλι­
κής δεσποτείας πάλην άνέλαβον αείμνηστοι ανδρες μετ’ Επιτυχίας απο- 
κρούσαντες πασαν αγγλικήν πλεκτάνην, μόνους συναρρωγούς είς το άγιον 
έργων των έχοντες τδ ζώπυρον τής έλευδερίας πνεύμα, την αύταπάρνη- 
σιν και την έθελοθυσίαν, άρετάς πιστώς χαρακτηριζούσας τούς ά'νδρας τοΰ 
1824. "Ηδη και πάλιν κατά την έσγάτως εν Κρήτη έγερδεΐσαν έπανά- 
στασιν δεν ώκνησεν ή γηραιά Αγγλία διά των έν ταις πόλεσι αχρείων 
πρακτόρων της, οΰς αϊσχύνομαι ν’ άποκαλέσω Κρήτας, νά ένεργήση τά 
πάντα προς επίτευςιν τοΰ άνιέρου καί άνοσίου σκοπού της. Αλλά και



Δεσπότου τόσονεύγενοΰς τον βάρβαρον προκρίνω... 
Θέλω τον Τούρκον, προτιμώ καλλίτερου εκείνον, 
’Αλλ’ όχι, όχι Βρετανός ουδέποτε νά γείνω.
Δέν θέλω άλυσσον χρυσήν την παλαιών άφίνων. 
Αυτή μέ τάς σκωρίας της π-λειότερον μ’ αρέσει 
Καί θά την θραύσωριεν ποτέ μέ τον καιρόν θά πέση.

Αι! άγγλοι, εΙν.’ άπέρριτοι οι ορεινοί τής Κρήτης,. 
Καί αγαπούν τον άργυρον τοΰ όπλου των καί μόνον, . . 
Τοϊς είναι τόσον προσφιλής ή μελανή πυρΐτις, 
’Η λύρα των κ’ εν ποίμνιον εν μέσω των δρυμώνων. 
"Αν άλλους Κρήτας ηυρατε εις πόλεις φαυλοβίους 
Μή Θέτετε τούς ήρωας όμοΰ μέ τούς αχρείους.

Δέν είναι Κρήτες οι δειλοί,, οι μαστρωποί δέν είναι . .
Δέν τούς έθήλασαν μητρός Αακκιώτιδος τα στήθη.
Τής Κρήτης ξέναι δι’ αυτούς υπάρχουν αί όδύναι. 
Καί ή καρδία ένδον των ποτέ δέν έκινήΟη
Καί δέν ήσθάνθη τον παλμόν τον άγιον εκείνον 
Εις ψυχορράγημα μητρός, εις αδελφών των θρήνον.

Μή τούς πιστεύεις. .. άλλως τε κ’ εγώ θα είπω ότι 
Σέ άδικοΰσι πονηρών τοσοΰτον νά σέ λέγουν. . .
Εκτός αν προ του πάθους σου τής αρπαγής ύπνώττη 
ΙΙάν άλλο, κ’ έχουν δίκαιον εκείνοι νά σέ ψέγουν. 

πάλιν οι Κοήτες οϊτε έν τη δούλη και έν τη ελεύθερα Έλλάδι οίκο^ντες 
άντέπεξήλδον κατά των δολοπλοκιών της εύθάρσως. Περί τούτου.παρα- 
πέμπομεν τον αναγνώστην μας εις τα ύπ’ άριθ. 987, 988, 989, 990, 
999 και 993, φύλλα του τηλεγράφου ’Έτος Γ'. καί εις το ι π’ άριθ. 
4247. "Ετος Δ', φύλλον τής ιδίας έφημερίδος, ένθα ύπδ τον τίτλον Κρήτη 
καί Αγγλία έδημοσιεύΟη σειρά διατριβών επι τής ύποβεσεως ταύτης ύπ: 
του κ. Αντωνίου Έμμ. Παπαδάκη ιατρού. Δυστυχώς ό στενές χώρο 
του 3ιβλ!ου μου δέν μοι Επιτρέπει νά έκτανΟώ ένταΰλα πλειότερον.



— 38 —

Άλώπεκος κ’ ιέρακος τωόντι είσαι κράμα 
Αηστοΰ ψυχή και άναιδοΰς έβραίου σου συνάμα.

Γέρων τής Κρήτης, ή Ελλάς εδώ ή ελεύθερα 
Σοΐ τείνει τάς άγκάλας της, μετά τοιοΰτον βίαν 
Κάί ή αγνή καρδία σου μολύβδου βαρύτερα 
Θέλει, ποθεί του σκύμνου της ν’ άναπαυθή πλησίον. 
Εις τήν ψυχήν του όλον της το πδρ νά μεταδώση 
ΚαίΝέο ν πάλιν Κόρακα τής Κρήτης νά μάς δώση.

ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΠΟΛΕΣΘΕΝΤΑ ΟΦΘΑΛΜΟΝ ΤΟΤ ΦΙΑΟΪ 

ΚΑΙ ΣΪΜΜΑΧΗΤΟΪ ΜΟΥ

ΟΕΜ. ΟΙΟΝΟΜΟΗΟΓΛΟΪ )
Κατά την ίν ΧειροσχηΛαίω της Κυόωνίας μάχην 

τής 15 Μαρτίου 1878.

Σ’ ένΟυμοΰμαι, σ’ ενθυμούμαι. . . Χθές μοϋ φαίνεται ακόμα 
Πώς πατούσαμε, τής Κρήτης το αγαπημένο χώμα

Λ) "Οτε κατά το 48(56 καί πάλιν ή Κρήτη εθραυσε τα δεσμά της ή* 
ε^ώ; τασσόμενη κάθοπλος απέναντι του φρυάσσοντος αγρίου δυνάστου 
; ί, ττΐς ό'τι ων την ηλικίαν αλλά φλέγόμενος ΰπό αγίου πατριωτικού 
^ -ρός μετέβη εις Κρήτην και άνδρικώς επΐ τριετίαν ύπό τον λέοντα τών 
Λευκών δσέων σεβαστόν γέροντα Κριάρην ήγωνίσθη τραυματισθείς και 
δ ς. Έκτατε παρήλθον δέκα μαύροι χρόνοι διά τούς μαχητάς τής Κρήτης 
$·* ^χάτως έσήμανεν καί πάλιν άναστάσεως γλυκυφθογγος κώδων. Α­
κράτητος έ Σπαρτιάτης, δ γνήσιος του Βρασίδα αδελφός, νέος ήδη ρωμα*· 
λέος καί φλογερός έρρίφθη μό τήν καρδίαν πάλλουσαν είς τάς άγκάλας 
τάς αίμοβαφείς τής Ιερκς γης. ής ητο πλέον τέκνων προσφιλές Γλυκόν?
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Πώς κοιμούμαστε σέ μία μέσ’ στούς αγίους αγκαλιά 
Σάν πουλιά άποσταμένα μέσ’ στην πράσινη φω)νΐά.

Ενθυμούμαι. - . Νά ξεχάσω δέυ ’μπορώ. . , αίματωμένη 
Πάντα στέκεται έμπρο'ς μου ή ημέρα η δοξασμένη, 
Η Μαρτιάτικη ημέρα πού έτινάχτ’ η κλεφτουριά 
Κ’ έσπασε τα σίδερά της, τα δεσμά της τα βαρειά.

Στα γκρεμά τού Χειροσπήληου έβουίζαν τά τουφέκια 
Λές καί μαύρα έπαλεύαν σύννεφα μ’ άστ ροπελέκια 
Καί ό κάθε κεραυνός τους κάθε βόλι φλογερό 
Πού έσφύριζε περνώντας κ’ ένα ξάπλωνε νεκρό.

Γαλανόλευκα, γεμάτα ώμορφιά τά φλάμπουρά μας 
Υπερήφανα, ολόρθα άνεμίζανε’μπροστά μας. . .
Δυό φορές σέ μετερίζια έστηθηκαν τουρκικά 
Καί δυνάμωνεν ή λύσσα, πλήθαιναν τά φονικά.

Σ’ένθυμούμαι,σ*ένθυμοδμαι...Πρώτος,πρώτος ροβολούσες 
Εις τό Βόθων’ άπό κάτω κι’ όλο ξάμωνες χτυπούσες 
Καί τά μάτια σου αχτίδες έπετούσαν πυρκαιάς 
Γιατί έβραζ’ ή καρδιά σου στη φωτιά τής αντρείας.

ανδρείαν μεταξύ των ανδρείων, μεγαλόκαρδον και προσηνή το'ς πασί συ- 
νήντησα αύτόν έκεί κάτω, μεθ’ ου αρχαία παιδικήΤμέ συνέδεε φιλία, και 
ύπερ πάντα άλλον, εν πολλοΐς ήδυνήθην να έκτιμήσω τάς σπανίας του 
έθελοντοϋ άρετάς. Κατά την αίματηράν άλλ’ ένδοξον διά τά ελληνικά ό­
πλα μάχην του Χειροοπηλαίου, φονική σφαίρα εσβεσε διά παντός, οιμοι! 
τας λαμπρός άκτΐνας ένδς έκ των δυο Εκείνων πολυτίμων δφθαλμών του 
δι’ ών τόσον καλά έγνώριζε σκοπεύων νά εύρίσκη τήν καρδίαν των αι- 
μοβόρων λύκων μας. Φορον ευγνωμοσύνης άποτίων εκ μέρους των συνε- 
παρχιωτών μου Σεληνιωτών μεθ’ ών πάντοτε άδελφικώς συνειργάσθη, τΰ 
πλέκω στέφανον με δάφνην ποτισθεϊσαν έκ των αιμάτων τόσων ηρώων 
πεσόντων υπέρ του ελληνισμού.
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Είχες δυο ξαπλώσει κάτω κ’έφοβέριζες τον τρίτο 
Καί σέ θεία βυθισμένη ή ψυχή σου μέθη ήτο.., 
....Σκληρό χτύπημα τής Μοίρας.,, άστραψε μια τουφέκια 
Και έλούσθηκε στο αίμα ή μορφή σου ή γλυκιά.

Έρημος σχεδόν καί μόνος, μ’ ένα μόνο σύντροφό σου 
Δέν έδείλ^ασες, λιοντάρι, στο βαρύ τό λαβωμό σου 
Τρεις φορές ς·ούςΤούρκουςψέλνεις τοΰπις-οΰ σουτουφεκιοδ 
Τή φωτιά με τη βοήθεια τ’ ορφανού σου του ’ματιού.

Σπουν οι Τούρκοι φοβισμένοι.... Τόπο, τόπο παληκάρια... 
Καί καθείς παραμερίζει, ανεβαίνουν στα λιθάρια, 
Τό απόμαχο λιοντάρι για νά ’δουν όπου περνά, 
Και πηγαίνει λαβωμένο εις των Λάκκων τα βουνά.

Άπ’τό φλάμπουρο τής Κρήτης κόψτε μιάπλατειάλουρίδα 
Καϊ βουτηχτέ την στα δάκρυα οπού χύνει ή Πατρίδα. 
Και μ’ αύτήν, χαροκαμένοι του Σελίνου αετοί. 
Δέσετε τήν τιμημένη του έθελοντοΰ πληγή.

Καί ό Κάρτις όταν πάλι ένδοξος ξαναγυρίση
Καί μια δάφνη εις τό χώμα τού Χειρόσπηληου ανθίσω 
ΙΙλέξετε χλωρό στεφάνι μ’ άγιο μύρο ραντισμένο 
Νά σκεπάσωμε τό ’μάτι εύγνωμόνως τό χαμένο!! ..

Άθήναι, ’Οκτώβριος 1878,
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ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ
ΤΩΙ ΠΟΛΥΤΙΜΩΝ ΣΥΝΑΓΩΝΙΣΤΗ^ ΚΑΙ ΦΙΛΩΝ ΚΑΛΑΪΣΤΩ! 

ΚΩΚΣΜΤΙΝΩι ΑΡΓΥΡΟΗΟΥΛΩι4)

Θυμάσαι; σαν και σήμερα έ.πέρσι μιαν ημέρα
Την πρώτη είδαμε φωτιά πολέμου εις την Κρήτη

Νά λάμπη πέρα-πέρα,
Στοΰ Χειροσπήληου τά γζρεμά στής οχθαις τοΰ Κερίτη. 
Μοσχοβολούσαν τά βουνά στο πάτημα του Μάρτι, 
Που πρώτη, πρώτη μας φορά τον ’βλέπαμε αντάρτη.

Όχι! δεν ήταν ό παληός του Γερμανού... εκείνος 
Πάει γιά πάντα, πέρασε και πια δε θά γυρίση. . .
Στην ίδια ρίζα δέν άνθεΐ ποτέ ο ίδιος κρίνος, 
Μ’ αν μείν’ ή ρίζα ζωντανή καί άλλους θά γέννησή., 
Κ’ ήταν ό Μάρτις πουδαμε μικρό παιδί του άλλου 
Κ* εΐχε την ίδια την καρδιά, την οψι του μεγάλου.

"Όχι ! δέν ήταν άνοιξη ή Κρητικιά εκείνη 
"Οπου κ’ οι δύο μας είδαμε γνωστή συνειθισμένη.
Από μπαρούτι άναβε άκοίμητο καμίνι
Καί με λουλούδια έ'ρραινε τή γη τή ματωμένη.

4) Ό εύγενής οΰτος τής Κρήτης εραστής, ό πολλα τώ άγώνι τοΰ 1865 
και τοΐς ήρωϊκοΐς τέκνοις του παρασχών, αμα τή έκκρήξει τής τελευ­
ταίας επαναστάσεως, έγκατελειψε καί γηραιών μητέρα, και συγγενείς και 
φίλους καί Οέσιν παρά τή.κοινωνία μας διαπρεπή,οπως μετάσχη των κρη 
τικών κακουχιών και αγώνων. Ή μετ’ αυτοΰ εν τώ στρατοπέδφ τοΰ Έγινε 
σομβίωσίς μου είναι ή γλυκύτερα τής ζωής μου εποχή. Έν τώ προσι·' 
πω του ευρισκον πάντοτε, τον άδελφδν, τον φίλον, τον σύντροφον.
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Κάθε τις δάφνη ’σκέπαζε και χτύπησα... Θυμήσου 
Πόσαις σά σήμερα πληγαις έμέτρησε ή ψυχή σου γ

Να λησμονήσω δεν ’μπορώ, δεν άπερνα μιά ώρα. 
Μία στιγμή που να μή ’δώ ’μπροστά μου άναμένη 
Τήν έκκλησ^ά τής ’λευθεριάς, του σκοτωμού τή χώρα,. 
Στού μαρτυρίου τό Σταυρό απάνω καρφωμένη.
Κι’ άκόμ’ από τον τάφο της, άπο το. Γολγοθά της 
Να σκέπτεται γι’ άνάστασι, να ζώνη τ’ άρματά της.

^Ω ! τήν αγάπησες πολύ... τήν ’ξέρεις σαν παιδί της, 
Κ’ έχεις τον ίδιο στήν καρδιά γι’ αύτήν μ’ εμένα πόν®.. 
Να σέ πλανέσω άφησε εις τα βουνά τής Κρήτης, 
Στά μέρη πού έγνωρίσαμε τόν περασμένοι χρόνο. 
Γύρισε πίσω, τή ζωή ναύρούμε τήν παληά μας, 
Έδώ σαπίζει το κορμί, μαραίνετ’ ή καρδιά μας.

Αί! και νάρχώνταν άνοιξη καμμια φορά καί πάλι. 
Να πάμε στά λημέρια μας τά πολυαγαπημένα. .. 
Τόσοι σύντροφοι καρτερούν μέ άνοιχτή αγκάλη, 

Μέ χέρια τεντωμένα.
Νά δούμε πάλι το Σχινέ, το Σέλινο, τούς Λάκκους, 
Τού Ψηλορίτη τά θεριά, τής Μεσσαράς τούς δράκους.

Νά πιούμε κρούσταλλο νερό σέ λουλουδένια βρύσι .. 
Αύρα γλυκερά μ’ αρώματα πορτοκαλλιας δροσάτα 
Νά μάς μυρώση τά μαλιά καί νά μάς τά χτενίση 
Προτού άσπρίσουν, και χαθούν καί πέσουν μέ τά νιάτα.

1) Κατά τήν μάχην τοΰ Χειροσπηλαίου εις αυτόν ?πεσεν δ έπώδυνος 
κλήρος νά μεταφέρη εις Μεσκλά και Λάκκους τούς τραυματίας και νε­
κρούς μας, πολλά ύποστάς καθ’ δδον εν τω μέσοι τής Ολιβερας και α'μο* 
φόρτου έκείνης συνοδείας. Θαυμασμός οφείλεται τφ έΟελοντή τής Κρήτης, 
βύτινος τον στέφανον, δέν_εύρίσκω καταλλήλους λέξεις νά πλέξω.
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Τά νιάτα. .. πώς χλωμιάζουνε και σβύνουν τα καημένα 
Μές ’στα σοκάκια τά στενά τόσον καιρό κλεισμένα.

Τρακόσα χρόνια στά βουνά απάνω οί παληοί μας 
Σαν αετοί ελεύθεροι μές’ στον πλατύ αιθέρα, 
"Αλλη ζωή γνωρίζανε καί όχι τή ’δική μας. 
Κι’ αύξάναν με τά έλατα άντάμα νύχτα-’μέρα. 
Τό αίμα που μας ’δώσανε, αν είναι ίδικό τους, 
Μέσα στής χώραις κόβεται καί θέλει τό βουνό τους.

Κλουβί κι’ αητόπουλο ποτέ... δέν πάει, δεν ταιριάζει... 
Θέλουν δρίζοντ’ άνοιχτό του Μάρτι τά έγγόνια. 
Στή θήκη μέσα τό σπαθί πολύν καιρό σκουργιάζει. . . 
Θέλουν δροσιά ή λυγαριές καί τά ρουπάκια χιόνια. 
Τό ’μάτι γίνετ’ αστραπή, καί κεραυνός τό χέρι, 
Θεριεύει τ’ άρωστο κορμί στο κλέφτικο λημέρι.

Ώ ! πότε θάλθη ένας καιρός ωσάν τόν περασμένο 
Νά τρέξω πάλι γλίγωρος, νά τρέξω πάλι πρώτος, 
Νά ’δω τόν κάμπο τής Άγυιας ν’ άχνίζη ματωμένο, 
Νά μου ξυπνήση τήν καρδιά τού κανονιού ο κρότος. 
Καί στον παληό μας νά σταθώ καί πάλι προμαχώνα 
Μές’ τόν πυκνά τ’ Άληκιανού εκείνον ελαιώνα.

Μου είπαν πώς ή ανήμερη, ή τρισκαταραμένη 
Όχειά τού κόσμου, ή κίτρινη Κυρά τού Δισδραέλη, 
Μου είπαν πώς έβάλθηκε μ’ άσήμι φορτωμένη, 
Καί νά τήν πάρη πολεμά, νά μάς τήν κλέψη θέλει. 
Γιά Μάλτα τήν ένόμισε τήν Κρήτη μας κ’ έρρίχτει 
Νά τήν τυλίξη στο χρυσό μά φονικό της δύχτι.
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At! ξύπνα, άπό τον τάφο σου σηκώσου, Βε ν ε τ ί α, 
Καί πές’ δ-ύο λόγια στήν πιστή αύτή Σου θυγατέρα. ... 
Φαίνεται δεν έδιάβασε ποτέ της ιστορία.
Καί δε γνωρίζει Κρητηκιά τί θενά ’πή μαχαίρα. 
Ξυπνάτε καί στους "Αγγλους σας ’μιλεΐτε Βενετσιάνοι..,. 
Είναι το ίδιο το παληό στην Κρήτη γιαταγάνι...

Την Κρήτη δεν την ξέρετε έγγλέζοι στην αλήθεια. . . 
Δέν είναι Κρήτη τα Χανιά, το Ρέθυμνο δεν είναι. 
Τής Κρήτης κλείνετ’ ή, ζωή στοΰ χωρικού τα στήθηα^ 
Καί είναι έξω ό λαός... αύτόν να ’δής καί κρίνε... 
Τα άτιμα μ α ζώ ματ α σε γέλασαν, οι πλάνοι. .. 
Αύτοί δέν είναι Κρητικοί οι Φράγκο-Βενετσιάνοι.

Ναί ! την άκοΰνε, σύντροφε, την ώμορφη παρθένο. .. 
Τα θάμματά της φαίνονται σαν πλάσματα, σαν ψέμμα... 
Καί θέλω νάλθουν, να την ’δοϋν..."Ω ! πώς τούς περιμένω,., 
Θενά καούν στη φλόγα της, θενά πνίγουν στο αίμα. ,. 
Πεθάναν οι Καλλέργαι της καί οί Χορτάτσαι όλοι 
Οί Καντανώλαι χάθηκαν, μά όχι καί τό β ό λ ι, . .

Άθήναι IS Μαρτίου 1879.

♦
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ΕΛΕΓΕΙΟΝ
είς τον νεκρόν τον

ΚΥΡΙΑΚΟΥ ΚΑΖΑΚΟΥ
ΠΛΗΓΩΘΕΝΤΟΣ MEN ΕΝ ΑΠΟΚΟΡΩΝΩΙ ΚΡΗΤΗΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΦΟΝΙΚΗΝ 

ΜΑΧΗΝ ΤΗΣ 11 ΙΟΥΝΙΟΥ 1, ΘΑΝΟΝΤΟΣ Λ’ ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ

επι τη ευκαιρία της εις Κρήτην αποστολής τον Λειψάνου του

ΤΙΠ ΔΑΠΑΝΗ!

THS SHETHS ΚΑΙ ΑΓΑΘΗ3 ΗΜΩΝ ANNASHS.

Κόψετε δάφναις χαί χλωρά τοΰ ρουπακιού κλωνάρια
Και στρώσετέ του ώμορφο κρεββάτι εις την Κρήτη, 
Νά το κυκλώνουν του Β α φ έ νεκρά τά παλληκάρια. 
ΙΝά τό ραντίζη τό βουνό δροσιά τοΰ Ψηλορίτη. 
Τη φλογερή ανοίξετε τής Μάννας μας αγκάλη 
Κι’ άλλο χαμένο της παιδί να Θάψωμε καί πάλι.

Β'.

"Ολη 0ά γείνη, τώγραψεν ή Μοίρα ώργισμένη, 
"Ολη 0ά γείνη ένα πλατύ ή Κρήτη κοιμητήρι. .. 
Ή μαύρη γή τοΰ Γολγοθά, ή γη ή ’ματωμένη 
Πώχει χαρά τό Θάνατο, τη μάχη πανηγύρι.

4) Αιματηρά μάχη έν Άποκωρώνω τής Κρήτης συγκροτηθεϊσα καί 
επΐ τρεις δλας διαρκέσασα ημέρας, καθ’ ήν κατά κράτος ένικήθησαν οϊ 
Τούρκοι καί κατεσφάγησαν. Εις βοήθειαν τότε τών άποκωρωνιτών εσπευ 
σαν ο! έγγυτατα εδρεθέντες αρχηγοί Χατζημιγάλης, Μαορογέννης καί 
U. ’Αθανασιάδης εΐς έκ τών τά μάλα διαπρεψάντων αρχηγών. Εκ μέρους 
τών άποκωρωνιτών μόνον επεσαν κατά την τριήμερον ταύτην συμπλοκήν 
εκατόν πολεμισται νεκροί και τραυματίαι.



— 4G —

Γιατί ό κόκκινος βωμός τής Λευθεριάς έστήθη 
Βαρύς αίματοστάλαχτος εις τά πλατειά της στήθη.

Αΐ! ας άνάβη ή φραγκιά κεροδοσάς λαμπάδες 
Βαθύ πολύ το μνήμά της ό Β η σ κ ο ν φ ή λ δ ας σκάβη... 
"Οσω 'ςτά μαυρά της βουνά, στής άνοιχταΐς κοιλάδες.
"Ενας Θά μένη Κρητικός το Θυμιατό ν’ άνάβη
Δέ θά σβυστή τής Λαύρας μας το άγιο παρεκκλήσι 
Στην Κρήτη την περήφανη. . . Τό φως του δε θά σβύση.

Χτύπα, Εβραίε, χτυπα μας τ’ ακάνθινο στεφάνι,
Λύτό που μάς έχάρισε τό χέρι του Μ ε σ ι α, 
Αύτό πού δέν ήμπόρεσε κανείς νά τό μαράνη ε 
Καί λυσσαμένη τό θωρεΐ ή μάννα σου Αγγλία. . . 
Χτύπα, Εβραίε, κάθε σου χτυπημασιά μεγάλη, 
Σέ νέα δόξα μάς σκουντά κι’ άπελπισμένη πάλη.

"Οσαις φοραΐς κι’ αν λαβωθη, δσαις πληγαΐς κι’ αν πάρη, 
Δέ σκιάζεται καί δέ δείλια τ’ αληθινό λιοντάρι·
Καί πέφτει κατακέφαλα, πιο φοβερό άκόμα
Νά μπήξη νύχια κοφτερά εις του εχθρού τό σώμα. .. 
Χτύπα. .. έσυνηθίσαμε στούς πόνους τό κορμέ μας.. . 
Σάς δίνωμε τη σάρκα μας, άλλ’ όχι την ψυχή μας.

Χρόνια δέν πέρασαν πολλά... Προχθές, προχθές άκόμα
Τού Άρκαοιοΰ πατήσατε τη στάχτη καί τό χώμα, 
Τό αιμα που ολοζώντανο εις τό Σ τ α υ ρ ό’) έχύθη 
Καί τό μαχαίρι έμπήξατε στής μάννας μας τα στήθη.

1) Τοποθεσία έν Σελίνφ δχυρα, εν ξ αΐ λυσσωδέστεραι σονεκροτήΟησαν 
κατα το 1866 μάχαι μεταςύ των έντοπίων τούρκων στηριζομένων ύπο 
τακτικού στρατού και των ήμετέρων πρωταγωνιστούντων των αρχηγών 
Κριάρη και Κορκίδη.
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'Όλοι μαζή τό είχατε, μαζή ακονισμένο, 
Καί σέ φαρμάκι μέ χολή καί λύσσα βαφτισμένο.. .

Μά* έκεΐ που ένομίζατε πώς πέθανε καί πάει...
"Οτι μέ τέτοια φοβερή πληγή δέν έξυπνάει, 
Πατήματα ακούονται βαρεία στον Ψηλορίτη 
Καί σάλπιγγα ς*’ Άσπρα βουνά.... Η Κρήτη, ή Κρήτη, ή

[Κρήτη!
Εις τή φωνή της τα φτωχά παιδιά της σκορπισμένα 
ώυπνουνε, ζωντανεύουνε, πετούν αρματωμένα

"Ενα πανί ολόλευκο μέσ’ στα πελάγη ασπρίζει. . . 
Παρέκει άλλο.. . Μια μικρή βαρκούλα αρμενίζει... 
Περνούν τού Σπάθα το ’ψηλό μεγάλο άκρωτήρι 
Καί έρχονται, πλακώνουνε στο νέο πανηγύρι...
Μέ του Άποκορώνου του νά ! ό Μαθιός τα κάλλη 
Καί οι Λακιώτες φτερωτοί μέ το Χαντζημιχάλη. ..

Παλεύουν μέ τα κύματα οι άντρες του Κριάρη 
Καί στό 'Ραβδούχα τα παιδιά πετιοΰνται του Κορκίδη, 
Καί μία νύχτα σκοτεινή, βαρειά χωρίς φεγγάρι* 
Στήν Κίσσαμο άνέμισε τό ράσσο του ΙΙερίδη. 
Γαλάνισ’ από φλάμπουρα ελληνικά ή γη μας 
Καί δλ’ ή Κρήτη στ’ άρματα έστάθηκε μαζή μας...

Φωτιά έδώ,... φωτιά έκει. . . Στ’ Άληκιανοϋ τά μέρη, 
Τον Τούρκο πάλι πελεκά τό Κρητικό μαχαίρι... 
Καί τού Μαθιοΰ καί Γογονή τά άξια γιαταγάνια, 
Κλείουν στής Καλύβαις τήν Τουρκιά χλωμή, μέ περηφά- 

[νια.,
Κ’ έβράχη-καν μέ αίματα οι κάμποι μας ζεστά. . .
Αι! Φράγκοι δεν έδείλιασαν τά στήθη τά πιστά...
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Κι’ ακόμα μέσ’ την Ήπειρο στο πλάϊ τ’ Αρβανίτη 
Σπιθοβολοΰν οί κεραυνοί του Γέρο-Ψηλορίτη, 
Καί καιν’το Καραλήμπεη. . . Τής Μεσαράς οί δράκοι· 
Αδάμαστοι, άνυπόταχτοι μαζή μέ τον Τριτάκη. . . J) 
Ωσάν ή Κρήτη ή ώμμορφη έλευθεριας νά δίνη 
Στην αδελφή της φΩ^ημα γλυκό μ’ εύγνωμοσύνη 2)

Γ.

Θεριό στον ’Αποκόρωνα αδάμαστο, γεμάτο
Από φωτιά παλληκαριάς, έχύθηκε τρεχάτο, 
Τ’ άητόπουλο ποΰ είδατε μέ τα φτερά καμένα, 
Μέ στήθη αίματοστάλαχτα, μέ χέρια σταυρωμένα 
Καί ρίχτηκε μέσ’ τή φωτιά μέ γληγοράδ’ ανέμου, 
Νά στολιστή μέ λούλουδο, μέ ρόδο του πολέμου.

Τό ’πήρε καί σάν τώνοιωσε στο στήθος του έπάνω, 
Είπε — Μέ τέτοιο λούλουδο δέν ζώ, Θά άποθάνω— 
Τραντάφυλλο του μάρτυρα τα στήθη που στολίζει, 
Μαραίνεται εδώ στη γη, στον ούρανό ανθίζει.
Κι’ ένα πρωί επέταξε ή ύστερη πνοή του, 
’Τινάχτικε, φτερούγισε κ’ έχάθηκ’ ή ψυχή του.

1) Κατά την έν Κεραλήμπεη μάχην οί ΰπο τον Κ. Τριτάκην Κρήτες 
πρωτηγωνίσθησαν, τρέψαντες τούς πολεμίους εις φυγήν. Εις χεΐρας των 
νικητών έπεσαν και δυο τούρκικα! σημαϊαι. Ίδε ίστ. Ήπειρ-θεσσαλ. Έ- 
παναστάσεως Μ. Σεϊζάνη.

2) Σ. Π. Δεν θά λησμονήσουν ουδέποτε οί Κρήτες τούς ανδρείους ΊΙ- 
πειρώτας έθελοντάς του ί 868, οιτινες ύπο την οδηγίαν άξιων υιών μεγά­
λων ηρώων ήλθον νά Ουσιασθώσιν εν τή φιλτάτη πάτριοι των υπέρ πί- 
στεως καί ελευθερίας μαχόμενοι.
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Στην υστερνή την ώρα του παράστεκε σιμά του 
Εν’ αγγελούδι τ’ ούρανώΰ με τά χρυάα φτερά του. 
Τής σκοτεινής Ελλάδος μας μονάκριβη άχτίδα, 
Του μαύρου φθινοπώρου μας ή πράσινη ελπίδα· 
Ή Μάννα ή περιχαρή τοΰ αργυρού μας Κρίνου, 
Του εθνικού Μεσία μας, τοΰ Νέου Κωνσταντίνου;

Βασίλισσά μου! Τό λευκό ήταν ’δικό Σου χέρι 
Που έβαλε στοΰ μαχητή τά στήθη τό σταυρό, 
Ποδ στέλνει τ’ άγιό λείψανο στα ματωμένα μέρή; 
Στήν αγκαλιά τής μάννας του, που λαχταρά νεκρό,· 
Ώ ί και νεκρό τό δύστυχο παιδί της ν’ άγκαλιάση 
Καί σε μιά έρημη γωνιά μαζή του νά πλαγιάση

Δέ θά ξεχάση ο Κρητικός, όσω ή Κρήτη μένει 
Στον κόσμο άκόμα ζωντανή, ακόμα τιμημένη, 
Δέ θά ξεχάση ό Κρητικός τή σπλαγχνική καρδιά σου 
Καί δσα έχυσες για ’μάς διαμάντια δάκρυά Σου. 
Τ’ άγγελικό σου όνομα σε έρμο παρεκκλήσι 
Πολλαΐς> μαννουλα Κρητίκιά, φοραις θά ψιθυρίση.

Δ'.

Κόψετε δάφν&ις καί χλωρά του ρουπακιόδ κλωνάρια 
Καί στρώσετέ του ώμορφο κρεββάτι εις τήν Κρήτης 
Νά τό κυκλώνουν τοΰ Β α φ έ νεκρά τά παλληκάρια, 
Νά τό ραντιζη τό βουνό δροσιά τοΰ Ψηλορίτη. 
Τή φλογερή άνοίξετε τής μάνας μας άγκάλη 
Κι’ άλλο χαμένο της παιδί νά θάψωμε καί πάλι.

4
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ΜΝΗΜΟΣΥΝΩΝ
επί τΰΰ τάρον τοΰ ανδρείαν ποΛεμιστου 

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΚΟΡΚΪΔΟΥ 
όημαιογόρον τον Αρχηγείου τοΰ Ανατομικού Σι.Ιίνυά

ΧΑΤΑ ΤΑΣ ΕΝ ΚΡΗΤΗΙ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΙΣ

τοΰ 1866—1878

Τό χέρι τ’ άνυπόταχτο, το σιδερένιο χέρι
Ποΰ ’κράτησε τόσες φορές ολόρθο, τιμημένό
Μπροστά στο αναρίθμητο τ’ Αγαρηνοΰ ασκέρι
Τό γαλανό μας φλάμπουρο το μπαρουτοκαμένσ’
Το χέρι τό Αδάμαστο τοΰ Γιώργου τοΰ Κορκίδη 
Νεκρό στα στήθηα τώρριξε του χάρου τό λεπίδι

Τόσον καιρό τό ζούλευεν ο ψυχόκυνηγάρης
Στούς άνθισμένους κάμπους μας, στ’ απάτητα λημέρια* 
Rai με τό ’μάτι τώτρωγε σκυφτός σά διακονιάρης 
Σέ τόσα άλλ’ Ανάμεσα άντρειωμένα χέρια.
Τουπνιγ’ δ φθόνος την καρδιά. . . γιατί αυτό τό χέρι 
Τό είχαμε μονάκριβο, δεν είχε άλλο ταϊρι...

Ποιος δέ θυμαται τον αητό μέ τα πλατεία φτερά του 
Ανάμεσα στη συννεφιά καί στα Αστροπελέκια ;
Όχι, δεν ήταν σύννεφο μέ τ’ Αστραπόβροντά του 
Ήταν καπνός τοΰ μπαρουτιού, βρονταις Από τουφέκια. 
Όχι! δεν ήταν αητός μέ τά πλατειά φτερά του 
Ό Γιώργος ητανε αύτός μέ τη συντρόφισά του.
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βούιζαν τοΰ Χειρόσπηληου ‘) ©ί ματωμένοι βραχόΙ. .4 
Έμούγκριζ’, άγριο θεριό, το ρέμμα τοΰ Κερίτη, 
Έβραζε μαύρος πόλεμός, φωτιά... χαύνος η μάχη.., 
Έλειτουργοΰσ' η Λαύρα μας στήν τίμημένη Κρήτη; . » 
Κι’ αύτός το Έξαπτέρυγό τής λειτουργίας κρατούσε, 
Κ’ ένας Θεός από ’ψηλά τη μάχη έύλογοΰσέ.

Χιλιάχτιδο, περήφανο άστράφτει ένα λεπίδι 
Και τα γκρεμά λαμποκοπούν στήν δψι τόΰ Κρίάρή. ,, 
Πάτημ’ άκούγεται βαρύ—Φωτιά.. . — Γέρο-Κορκίδη. ;, 
Καί το παληό φυσομανά ακράτητο λιοντάρι. 
Βροχή τό λιανοτούφεκο, χαλάζι τό μολύβι·.. 
^Όλοι κι’ αν σκύψουν μοναχά τό φλάμπουρο δέ σκύβει,

Σέ δυο χωρίζει τό Βορέιά καί φτερωτό διαβαίνει.., 
Πετα... κανείς δέ στέκεται στο πέρασμά του φράχτης.;. 
Ποιό ριζιμιό, ή ποιο κοντρί βαρύ ’μπορεί νά μένη 
Σαν κατεβαίνει αφρίζοντας ό άγριος καταρράχτης; 
Καί δταν λυόν’ ή Λευθέριά μές στήν καρδιά τοΰ κλέφτη 
Τούςπάγους τήςπικρής σκλαβιάς σαν καταρράχτης πέφτει

Κ’ ή λίμνη ποΰ άκίνητη, βουβή καί πεθαμένη 
Μέσα στή μαύρη κοίτη της όλημέρίς σαπίζει, 
Καί με φαρμάκι άνασασμό τήν ώμορφιά μαραίνει 
Καί αψηφώντας τό βουνό τον κάμπο κιτρινίζει· 
Χτυπιέται κατακέφαλα, ξυπνά, κι’ ανταριασμένη 
Είς τή φυγή ντροπιάζεται χλωμή, καταραμένη.

1) ‘Ένθα συνεκρότηθη ή προς τούς οθωμανΟυς μάχη τής 45 Μαρτίου 
1878 καθ’ήν τϊ έλληνικα οπλα όις έτρεψαν είς φυγήν τούς πολεμίους-. S.II.
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Φωτιά παιδιά. .. έσπάσανε οί Τούρκοι δειλιασμένοι, ι ι 
Ούτε το φράγκιχο σπαθί, ούτε το ξένο χέρι
Που ή Αγγλία έχάρισε στην Άγαρ λυσσασμένη 
Δέ θά κράτηση τη φυγή, τήν τάξι δέ θά φέρη. 
Φεύγουν τά κίτρινα νερά... η μήτρα που στην Κρήτη 
Έγένναγε την έχιδνα, το σκόρπιο, τον αστρίτη.

Καί αν μας πνίξη ή Φραγκιά σέ δολερή άγκάλη, 
Καί αν μάς δώση φίλημα προδοτικό στο στόμα, 
Πάλι του λύκου έρρίξαμε τ’ αλύγιστο κεφάλι 
Καί τά παλτά του έθάψαμε στ’ Άληκιανοΰ το χώμα 2) 
Πάνε, αί! πάνε. . . ’πέθαναν γιά πάντα οι Γενιτζάροι.. . 
Δεν είναι πιά ξαρμάτωτος 'Ραγιάς το παληκάρι3)

Μέ πόσο άγοράσαμε τη λεβεντιά μας αίμα. . .
Πάμε όπίσω, λύρα μου, μές’ στη φωτιά καί πάλι 
Καί στέναζε οπου πικρό εγώ θά ρίχνω βλέμμα. . . 
Θεέ μου!., αίματόφυρτο μές’στοΰ καπνού τη ζάλη 
Χλωμό προβάλλει πρόσωπο μά γελαστό ακόμα, 
'Ο χάρος δέν έπάγωσε το φλογερό του στόμα.

Ά ! τον γνωρίζω... σύντροφος παληός κι’ άγαπημένος... 
Παιδάκι έμαθήτεψε στό πλάι του Κριάρη,
Κι’ όταν τουφέκι άκουγε πετιοΰνταν άναμμένος 
Καί τά δυό ’μάτια έστύλωνε, πολύτιμο ζευγάρι,

4) Ό κατά τήν έν Χειροσπηλαίφ μάχην διοικών τά τουρκικά σώματα 
ή-to συνταγματάρχης "Αγγλος!! Σ. Π.

2) Άξιου σημειώσεως είναι οτι άπο τής τελευταίας έν Κρήτη έπανα- 
στάσεως του 4878 το δεσποτικδν των κατακτηκών φρόνημα κατέπεσεν 
Εντελώς πλέον Σ. Π.

3) Άπο τής έπαναστάσεως του 4878 οί Κρήτες διά συνθήκης έκρ^ 
τησαν τά όπλα των. Σ. Π,
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Κατά την Κρήτη για νά ’δή καπνός μήπως προβάλλη 
Από τό άγω θυμιατό νού Άρκαδιου καί πάλι. ..
Κι’ δταν μια ’μέρ’ ακούστηκε φωνή από την Ίδη, 
Απ’ τ’ Άσπροβούνια σάλπιγκα Ελευθερίάς, πολέμου, 
Προσκυνητής κατέβηκε στον τάφο τού Πραίδη, 
Καμαρωμένος αητός μέ γλιγωράδ’ ανέμου. 
"Οπου φωτιά λαμπρότερη, όπου πυκνό τουφέκι. 
Άναμεσό τους φλογερό χτυπούσ’ άστροπελέκι.

Καί τώρα ς·ό Χειρόσπηληο.. . τρία κορμιά ’μπροστά του 
Ματώνουν, κοκκινίζουνε τό διψασμένο χώμα...
ΑΗ καί τα τρία ταφαγε ή φοβερή φωτιά του. 
Κι’ ακόμα αίμα Τούρκικα θέλει να χύση, άκόμα. .. 
Μάταν ή ώρα δύστυχη... Τι ώρα ήταν έκείνη... 
Βροντά... καί του προσώπου του τό ένα άστρα σβύνει.

Τον έλαβώσανε. .. βαρειά λαβωματιά στο ’μάτι — 
Πού τόσο ήξερε καλά τον Τούρκο νά σκοπεύη.. .. 
Ξαφνίστηκε, τινάχτηκε, έστάθηκε κομμάτι 
Καί μέ τό χέρι τήν πληγή άτάραχα χαϊδεύει... 
Αι! Σπαρτιάτη γνήσιο έγγόνι τού Βρασίδα, 
Τί άκριβό έχάρισες διαμάντι στήν Πατρίδα!...

Πλύνε δροσούλα τού Μαρτιοΰ τή ματωμένη όψι, 
Τ’ αγαπημένο πρόσωπο νά ’δω καί νά γνωρίσω 
Τίνος σπαθιού έλύγισε ό θάνατος τήν κόψι, 
Στεφανωμένο μέτωπο ποιο πάλι θά φιλήσω. 
*Ω ! μή, Οίκονομόπουλε, έμάντεψ’ ή καρδιά μου... 
Έσείστη ή γή... θενάπεσε ’ψηλό πλατάνι χάμου.. .
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Έχε? επάνω σ’ έρημο καί μαύρο μετερίζι 
'Ένα κορμί απλώνεται αιματοκυλισμένο...
Τά ασημένια του μαλιά τ’ αγέρι άνεμίζει
Καί στεναγμούς τριγύρω του σκορπά, καί λυπημένο 
Φεύγει πικρός διαλαλητής απ’ του βουνού το πλάϊ. 
— Ό Γέρο—Πολιουδόβαρδας σκοτώθηκε καί πάει. —

ΙΙαρέκει άλλο λείψανο τέσσεροι νιοί σηκώνουν... 
Όπίσω κυματίζουνε τά ολόμαυρα μαλιά του. 
Καί όταν κρύοι άνεμοι τά ρούχα του φουσκώνουν 
Φαίνονται δυο λαβωματιές στά στήθηα τά πλατειά του. 
Ειν’ ό Παπήλαρης νεκρός... Μεσκλά χαροκαμένα 
Κλάψετε τό καμάρι σας τά ακριβό καυμένα.

Κ’ έδώ, κέκεΐ, κι’ όπου στραφή καί πέση ή ματιά μου 
"Ολόγυρά μου λείψανα, λαβωματιές, καί αίμα. , . 
Ή σάρκα μου ανατρίχιασε, έφρύγηκ’ ή καρδιά μου 
Καί των ματιών μου θολερό έσβύστηκε τό βλέμμα. 
Επικατάρατοι αύτοί, άναθεματισμένοι
Όσοι κυττάζουν τούς λαούς τούς σκλάβους παγωμένου

Γ'.

Μέσα στής μάχης τη βοή, την καταχνιά, τη φρίκη 
Μέ τό πλατύ σου φλάμπουρο εσένα βλέπω πάλι... 
Όλόγυρά σου ρυάζονται χιλιάδες μαύροι λύκοι 
Ωσάν πελάγου κύματα σέ μαύρη ανεμοζάλη.
Αλλά στό κάθε πάτημα στό κάθε πήδημά σου 
Σπούνε τά άγρια κύματα καί σβυώντ’άπό ’μπροστά σου. 
Από τούς βράχους τούς σκληρούς στήν άσπλαγχνη όρμή 

[σου
Κατρακυλούν, γκρεμίζονται οι Τούρκοι ντροπιασμένοι,
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Γιατί τρακόσοι ακολουθούν τη Γαλανόλευκη Σου 
Σταυραετοί ακράτητοι στό αιμα βουτυμένοι.. . 
Εσύ 'μπροστά, πάντα ’μπροσαά όπίσω σου εκείνοι... 
Έοείλιασ’ η αρβανιτιά καί χάνεται και σβύνει.

Δ'.

Ή μνήμη πόσα ένδοξα μου δείχνει περασμένα. ...
Πώς με το φως της τό λαμπρό τα δρόμο μου φωτίζει. ..
Καϊ πάντα βρίσκομαι μαζή. Πολεμιστή, μ’ εσένα 
Και όταν λύρα τραγουδει κι’ όταν σπαθί σφυρίζει. 
Σέ βλέπω καί στον πόλεμο καί στό χορό πλεγμένο.. . 
Κάν’ ή καρδιά μνημόσυνο στό δάκρυ βαυτυμένο.

Νά! τό Βαρύπετρο, ώ ! νά! καί του Κουφού οι βράχοι... 
Εδώ σ’ αυτή τή ρεμματιά, αυτά τό μονοπάτι 
Ακόμα αίμα κόκκινο ελληνικά θενάχη. ..
Εδώ πικρά χλημήτισε τοΰ άρχηγοΰ «ας τ’ άτι 
Κ’ οι Τούρκοι άπό άτιμο καί άνανδρο καρτέρι 
Κρυφά μας καλημέρησαν με τή φωτιά στό χέρι.

Καί ο Κορκίδης έπεσε στό χώμα λαβωμένος...
Άπό τα άσπρα γένεια του και τά πλατειά του στήθη 
Βροχή ^ό αίμα δλό^ραστο καί ζωντανό έχύθη. -: 
Τώδεν δ χάρος κ’ έφυγε με τον εχθρό σκίασμένός. 
Νά! τό Σχινέ τό ώμορφο, τό πράσινο λημέρι 
Κι’ δ Πύργος τοΰ Άληκιανοΰ που τή φωτιά μας ξέρει...

Σ’ αύτά τά μέρη τά γλυκά, τ’ άγαπημένα μέρη
Δέ θενά καμαρώσωμέ ποτέ τή λεβεντιά σου. 
Καί δέ θα δοΰμε πια ποτέ στό στιβαρό σου χέρι 
Τό φλάμπουρό μας νά κρατής, τή άρφανή χαρά σου.
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Ότι δέν ’μπορεσ’ ή Τουρκία κ’ οί άρβανίτες όλοι 
Τώκαμ’ δ χάρος δ σκληρός δίχως σπαθί καί βόλι.

Κοιμήσου στα ελεύθερα, Κορκίδη, χώματά μαζ, 
Στό πλάϊ του Καλλέργη μας, καί ς’τοΰ Σκουλά τό πλάϊ» 
Κι’ ό'ταν άνθιση ή Αευθεριά καί στα ’ψηλά βουνά μας» 
Αιί κάποιο χέρι θά βρεθή μ’ εύλάβεια να πάη 
Στ’ άγαπημένο Σέλινο τα άγια κόκκαλά σου. . . 
Ευλογητός δ ύπνος σου, γαλήνη στην έρμιά σου..

ΟΙ ΒΟΣΚΟΙ
ΤΩΝ ΑΣΠΡΩΝ ΒΟΥΝΩΝ

(*Λ«όβπαβμ.α ’)

Η ΧΑΡΑ

J

Ό Στάμος δ περήφανος, ό νιος δ ζηλεμένος, 
Τί νάχη κι’ όλο θλίβεται, κ’ ειν’ δλο λυπημένος^

4) Το Επικολυρικόν τούτο ποίημα έγραψα Εν τω Επαναστατικφ vetoes 
κομείω κατά το διάστημα τής Εκεΐ διαμονής μας, ενεκα τής νοσηλείας το3 
Εν τη μάχη τού Κουφού τραυματισβέντος την πρωίαν τής 4ης Μαίαν 
4878 άρχηγοΰ Κορκίδου. Έν δρωτικω Επεισοδίφ περιελάμβανον ολην 
την Έπανάστασιν σκιαγραφών τας Εν Άποκορώνω και Κυδωνία μάχας. 
Αλλά δυστυχώς άπώλεσα κατά την Εκ τής Κ ρήτης άναχώρησίν μου όμοΰ 
με άλλα έγγραφά μου τα πλειότερα φύλλα του χειρογράφου μου, μόνης 
τής άρχής του ολου ποιήματος διασωθείσης ήν και δημοσιεύω σήμερον 
λνπούμενος διότι αχρις ώρας δεν κατόρθωσα την συμπλήρωσίν της.
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Δέν πάει πια στήν εκκλησία την Κυριακή, τη σχόλη.. 
Μέ τούς παληούς συντρόφους του δέ ρίχτει πια το βόλι». 
Άρνήθηκε τη νιότη του καί την παληκαριά του, 
Έχάθη, δε στολίζεται, δέ βάζει τ’ άρματά του. . .

Μια ’μέρα που ’κυνήγαγε άγρίμια στη Μαδάρα 
Κι’ άποσταμένος έκατσε λιγάκι νάνασάνη, 
Στη λαγκαδιά μία μικρή ακούστηκε αντάρα... 
Ένα κοπάδι πήγαινε απ’ τη βοσκή στή στάνη. 
Κόρη ξανθή, τραντάφυλλο άπάνω στ’ άνοιγμά του, 
Μέ τα άρν^ά έδιάβηκε γοργά από ’μπροστά του.

Τήν άλλη ’μέρα (σμίξανε καί πάλι στό λαγκάδι 
Ό κυνηγός ό ώμμορφος κ’ ή νιά μέ τό κοπάδι, 
Καί σαν άντικρυστίκανε σέ μιά ματιά του Στάμου 
Ή βοσκοπουλα ή μικρή τά ’μάτια ρίχνει χάμου. 
Έγινε κόκκινη, φωτιά κ’ έδιάβηκε σκυμένη, 
~Ηταν του Στάμου ή ματιά άπ’ τήν καρδιά βγαλμένη.

Ό νιος αγάπησε τή νιά κι’ αυτή άνταποκρίθη... 
Μέ ένα χτύπο δυό καρδιές σέ δυό έζοΰσαν στήθη 
Καθώς λουλούδια δίδυμα σέ άσημένια γλάστρα 
Καί σέ γαλάζιο ουρανό ολόχρυσα δυό άστρα. 
Κ’ ειν’ ουρανός απέραντος τό στήθος π’ αγαπάει, 
Κάμπος που τό γλυκύτερο αηδόνι κελαηδάει.

'Ο νιος στό Κουστογέρακο γεννήθηκε, κ’ ή κόρη 
Στό ακουστό είδε τό φως τής Κρήτης Πανιχώρι. 
Βαθύ φαράγγι, άγριο τά δυό χωριά χωρίζει 
‘Όπου ποτέ τά βάθη του αχτίδα δέ φωτίζει.
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Τά πράσινα βοτάνια του ποτέ δέν είδαν ήλι@ 
Οί αετοί τώχαν φωληά, καϊ τά αγρίμια σπήληο^ 
Τή νύχτα, τά μεσάνυχτα δ Στάλος τό περνούσε,. 
Καϊ στις άγαπημένης του τη γειτονιά αντηχούσε 
Γλυκά τά ξημερώματα ερωτικό τραγουδά
Μέ λύρας ήχο θλιβερά, καί πάλι τό λουλούδι 
Σαν έξυπνοΰσε ντροπαλό, σά σήκωνε κεφάλι 
Υγρό άχόμ’ άπ’ τής νυχτός τη σκοτεινή άγκάλη„ 
Άζρινε πίσω το χωριό τό πολυαγαπημένο 
Καϊ τό φαράγγι έπέρναγε μέ πόδι φτερωμένο...
Έτσι δυό χρόνια πέρασαν... μά ή μικρή έγείνη 
Φωτιά μεγάλη πυρκαγιά σε φλογερό καμίνι 
Και ή Ξανθή έχλώμιαζε κι’ ο Στάμος έπονούσε. .... 
Κανένα δεν έσίμωνε κανένα, δε ’μιλούσε...
Ούτε σ’ αύτόν έπήγαινε τόν αδελφοποιτό του 
Νά άλαφρώση νά τού πή τόν πόνο, τόν καύμό του. 
Τό’κλειούσε μέσ’στά στήθη του καί στής καρδιάς τά βάθη; 
Τό ακριβό του μυστικό κινείς νά μήν τό μάθή.

11

Μια ’μέρα καλοκαιρινή, ίδια τόν άλωνάρη, 
Τό μήνα πού στό ’Ομαλό 1 τό κάθε παληκάρι 
Τά ζευγικά τού σαλαγά στό πέτρινο άλώνι 
Καί τά πυκνά σπαρμένα του στον κάμπο καμαρόνει. 
Πού ή κάθε Σεληνιώτισα ή τόν άγρό θερίζει, 
*Η τόν καρπό της μέ γλυκό χαμόγελο λυχνίζει 
Καί είναι όλο μιά βοή τό ’Ομαλό, μια χάρι· 
Ο νιος τή νιά έκύτταξε, κ’ ή νιά τό παληκάρι

1) Το γνωστόν έκτεταμένον ύροπέδιον των Λευκών δρέων.
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Σέ μια γωνιά που έσμίξανε, πού ξάφνου απαντήθηκα'# 
Καΐ άθελά τους πρόσωπο με πρόσωπο ’βρεθήκαν... 
— Ξανθή, τής είπε, σ’άγαπώ — ό Στάμος και στενάζει, 
Ή νιά τα ’μάτια έσήκωσε σιγά καί τον κυττάζει· 
■— ΕΤμ’ ορφανή κ’ ειμ’ έρημη, αδέλφια, μ.άνα, Κύρι 
"Ολους στό μαύρο του χωρίου τούς έχω κοιμητήρι... 
"Αν ειν’ αλήθεια π’ αγαπάς την όρφανή όρκίσου 
Στη λευθεριά του τόπου μας, κι’άπάνω στην τιμή σου. 
Στο πατρικό όρκίσου μου, τιστό σου γιαταγάνι 
Πώς θά μου βάλης στά μαλιά του γάμου το στεφάνι.—» 
-— Ξανθή, θυμάσαι;... “Ητανε φθινόπωρο, τά φύλλα 
Άφίναν έρμα τά κλαδιά κ’ έπεφταν ένα, ένα.,..
Τ’ Άληκιανοΰ ο ποταμός τά ρέμματά του έκύλα 
Από βροχαϊς αδιάκοπες θολά κι’ άγριωμένα. 
Από μακρά τό γογγυτό έρχοΰνταν τού πελάγου. 
Καί σύγνεφα κατάμαυρα άνεβοκατεβαίναν, 
Καί εις τά προμηνύματα τής χειμωνιάς, του πάγου 
Τά πρόβατά τους οι βοσκοί στά χειμαδιά πηγαίναν. 
Ξανθή θυμάσαι ; Ήτανε φθινόπωρο, μπροστά μου 
"Οταν έφάνης κι’ άρπαξες σά φύλλο τήν καρδιά μου 
Καί χρόνια δυο περάσανε κ’ εγώ δεν είδα Μάη... 
"Αχ ! ή ψυχή που ανέλπιστα ή μαύρη αγαπάει 
Είναι βαρειά, περίλυπη καί μαραμένη τόσο. 
Αηδόνι μέ λαβωματιά, λουλούδι δίχως δρόσο. 
Χλωμαίνει στ’ ανυπόφορο πικρό φθινόπωρό της 
Κ’ έχει βροχή τό δάκρυ της, βορειά τό στεναγμό της... 
Καί τώρα πίστι μου ζητάς, καί όρκους μοΰ γυρεύεις 
Εσύ όπου μ’ έσκλάβωσες, έσύ πού μέ μαγεύεις, 
Καί σά νεράιδα τού γιαλού μου πήρες τή χαρά μου. 
Τής νιότης τά τραντάφυλλα,τό φως μου,τή λαλιά μου...
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Χίλιες φορές έφώναξε, σ’ ορκίζομαι, Ξανθούλα
Κ’ έφίλησε τήν άμορφη στα χείλη βοσκοπούλα...

Ένας παππάς άπ’ τούς παληούς, του Μάρτη άπομεινάρε 
Τόν άρραβώνα ευλόγησε του Στάλου, τής Ξανθούλας. . .. 
Οί νιοΐ χόρεψαν του χωρίου κ’ έρρίξαν το λιθάρι 
Κι’ όλη γελούσε ή ντροπαλή Θωρειά τής βοσκοπούλας. 
Κ’ ή πρώτα λυπημένη της ματιά ακολουθούσε 
Χαρούμενη στο πήδημα τό νιό πού αγαπούσε.

"Ολα γελούνε γύρω τους, κ’ ειν’ όλα ανθισμένα. .... 
Κι’ άπό τή λάμψι τής χαράς τα μάτια θαμπωμένα 
Δέν είδαν άγριο σύννεφο μακρά να μολυβίζη
Και ναρχεται σιγά, σιγά ωσάν να φοβερίζη.. 
Κι’ ό ήλιος ότι έδυσε στη συννεφιά κρυμένος 
Κ’ είχε βαφή παράξενη σαν νάταν ματωμένος.

"Οταν γυρίζαν’ στο χωριό όλοι μαζή τό βράδι· 
Τό δαχτυλίδι τής Ξανθής έγλύστρισ’ απ’ τό χέρι 
Καϊ έπεσε, κ’ έχάθηκε μές’ στό πυκνό σκοτάδι... 
Και δέν εύρέθη.. . έψαξαν σε όλο τό λειβάδι
—■ "Αχ! δίκοπο μου ξέσχισε τα σωθικά μαχαίρι, 
Ειπεν ό Στάμος σιγανά, είναι κακό σημάδι.

III

Καιρός πολύς δέν πέρασε άπ’ τής χαράς τή ’μέρα 
Πού μιαν αύγή ακούστηκε άγρια φωνή άπό πέρα 
Άπό κορφή σέ κορυφή σά σάλπιγγα πολέμου 
Νά διαλαλή τρομαχτική μέ βογγυτό ανέμου.
"Οτι φανήκαν διαλεχτοί σέ έρμο περιγιάλι 
Αακιώτες είς τήν Κίσσαμο μέ τό Χατζημιχάλη,
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Hat στο 'Ραβδούχα κοφτερό πώς έτριξε λεπίδι 
Κι’ από τη λάρψι έννοιωσαν πώς ήταν τού Κορκίδη, 
Πώς μέ το Σίφακα ο Μαθιός στον Αλμυρό έφάνη 
Καί τοΰ Κριάρη έλαμψε το άξιο γιαταγάνι, 
"Οτι τό ράσσο άνέμισε τό μαύρο τού Περίδη, 
Κι’ ακούστηκε στα Νιά-Χωριά τό βήμα τού Σκαλίδη, 
"Οτι τοΰ Νιότη έστόλισε η λεβεντιά τ’ Ανώγια 
Κι’ άρχισαν οί χανούμισες κλάψες και μοιρολόγια. 
Και μέ τό μήνυμα γοργά αρματωθήκαν όλοι. 
Στη μέση πάλι έσμίξανε μαχαίρι και πιστόλι, 
Τά καπνισμένα σήκωσαν τουφέκια τους στον ώμο 
Κι’ έπήραν νιοί και γέροντες τής Κίσσαμος τό δρόμο. 
Μέ τό καπετανάτο του κι’ ο Στάμος άκλουθούσε

Βαρύς, συννεφωμένος.
Τοΰ αρραβώνα ό χαμός σκληρά τον τυραγνούσε 
Κ’ είχε πικρό προαίσθημα, και ήτανε θλιμμένος.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ λ'. ΑΣΜΑΤΟΣ.

ΕΛΕΓΕΙΟΝ1)
'Άπαγγε.Ινεν εκ το) ναω της 'Αγίας Εϊρήκης προ τοΰ rexpov 

τοΰ γηραιόν άγωηστοΰ

ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 
ταγματάρχου.

0 Χρόνος και ό θάνατος άλύπητο ζευγάρι
Τό εθνικό ζουλέψανε τού Μάρτι μας περβόλι

Ό Ως κάλλιστον έπίλογον των Κρητικών Εμπνεύσεων έκρινα το κρϊ



— 62 -

Και δέ θ’ αφήκούν ζωντανό τής Δάφνης μάς κλωνάρι 
Τής Δάφνης που έστόλισε τής Λαύρας μας τή Σχόλη. 
Λίγα κλαδιά τής μείνανε. .. κ’ εκείνα γέρνουν κάτου 
Τά σπρώχνει δ χρόνος δ σκληρός στα στήθια του Θανάτου

Από τα ’λίγα, τά στερνά, έχθές ακόμα ένα
Τό άσπλαγχνό του έθέρισε φαρμακερό μαχαίρι. . . 
"Ενα λιοντάρι έπεσε άπ’ τή μεγάλη γέννα... 
Ένα σπαθί ραγίστηκε, νεκρώθηκ’ ένα χέρι. 
Ένα παληό άπέθανε τής μάχης παληκάρι, 
Του Καραίσκου σύντροφος καί ναύτης του Κανάρη.

Β'.

Σ’ αύτό τό κρύο φέρετρο τό μελανοβαμμένο 
Όλόκληρη μιά ένδοξη κοιμάται ιστορία... 
Γιατί στά άγια χρόνια τους μέ χέρι ματωμένο 
Έγραφαν ένα σύνθημα— Θ ε ό ς κ’Έ λ ε υ θ ε ρ ί α ^ 
Γιατί όνειρευούντανε μεγάλη τήν Πατρίδα 
Κ’ έπέφταν σ’ ακηλίδωτη νά κοιμηθούν ασπίδα.

Κάτω τά ’μάτια και γυμνή τήν κεφαλή ’μπροστά τους 
Καινούργια, αχάριστη γεννιά που μέ τό νερό τής λήθης 
Τά ματωμένα σήμερα ραντίζεις σάβανά τους 
Σαν νασαι φράγκα άλλόφυλη κι’ άπ’ άλλους έγεννήθης. 
Εσύ πού και ή Μοΰσά τους ακόμα σέ ταράζει 
Κ’ ή Ααΰρα — άγιο όνομα — τά νεϋρά σου πειράζει.

Αι! κουραστήκατε πολύ, τό ’ξέρομε.. . αλήθεια. . . 
Σ’ άπάτητα τή Μοϋσά της λημέρια ν’ άκλουθάτε,

ίου ν»κροΰ γιραροΰ Πολεμάρχου άπαγγελθεν Έλεγειόν μον, άγωνισθενίοί 
κ^ΐ ε7 Κρήτ$.
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ϊϊλάτες εσείς δεν έχετε για το βουνό καί στήθιί,. . 
Στενά πολύ ’ποδήλατα... τσαρούχια δέ φοράτε. < 
Μείνετε κάτω, χαμηλά καλλίτερα σάς πιάνει...
Τό χόρτο δέ Θά μετρηθή ποτέ μέ το Πλατάνι.

Γ'.

Πιάστε του τάφου ήρωες τη στράτα ένας — ένας... 
’Ήλθανε χρόνια δίσεχτα, καταραμένα χρόνια. 
Και δεν’μπορεί πιά άπό σάς μέμάς να ζή κανένας... 
"Οταν κοράκοι γρούζουνε, σωπαίνουνε τ’ αηδόνια... 
Ήτανε τότε άνοιξι στή γή μας που ανθούσε 
Τό καριοφύλλι άναβε, κι’ ό 'Ρήγας τραγουδούσε.

Τώρα βουβά, ακίνητα στον τεϊχο κρεμασμένα 
Άπό παιδιά άχάριστα κ’ έγκόνια φραγκεμένα 
Λησμονημένα ή σκουργιά όλημερίς τά τρώγει 
Καί δίχως δάκρυ χάνονται καί δίχως μοιρολόγι 
Τό καριοφύλλι, τό σπαθί κάί τ’ άργυρό πιστόλι 
ΙΓ άνάστησαν τό Γένος μας... τά λησμόνησαν όλοι...

Η γη αύτή...τό Γολγοθά.. . οπού δέν έχει άκρη
Που νά μην έποτίσθηκε μέ αιμα ή μέ δάκρυ 
Απ’ τη μεγάλη φλέβα σας, τό άναιζένο μάτι 
Δέν έχει για τό βημά σας ου τ’ένα μονοπάτι... 
"Ολα στενά καί ή ζωή κι’ αυτά τά όνειρά μας 
Στενό τό στήθος καί στενή ακόμα κ’ ή καρδιά μας.

Έχει εις τά αθάνατα τού ούρανοΰ λημέρια 
Πέταξε ναυρης τούς παληόύς συντρόφους σου καί πάλι... 
"Ολοι έκεΐ συνάχθηκαν μέ σταυρωμένα χέρια... 
Για ’δω δέν ήταν... τού θεού τούς πήρε ή αγκάλη.
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Τέτοια εικόνα άμμορφη σαν τού Ε 1 χ ο σ ι έ V ώ 
Γιά ’κεί επάνω έμοιαζε καί όχι ’γή γ?ά ’σένα.

Έχει Γαύρ ης το Χάστιγγα, τό Ρόζα, το Φαβιέρο 
"Ολο τό λόχο τό λαμπρό των Φιλελλήνων όλο .;. 
Τό Διάκο, τ’Άρχοντόπουλο και του Μωρία τό Γέρο *. ^ 
Σαν άστρα 0ά στολίζουνε τό γαλανό μας Θόλο ... 
Σπίθες χρυσές του θυμιατόΰ τής Λαύρας τής αγίας 
Θά λάμπουν ωσάν δεύτερος απάνω Γαλαξίας.

Δ'.

Νεκρέ, γιατί φεγγοβολά, γιατί τό μέτωπό σου ; 
'Ολόχρυσο σου πλέκουνε άθάνατο στεφάνι 
Από αχτίδες λαμπεραις στό ξυλοκρέββατό σου
Ή Θήβα, ή Τριπολιτσά, τής Χίου τό Λιμάνι
Ή Κρήτη, ή Άκρόπολι π’ ανέβηκες λιοντάρι 
'Η Τένεδο, ή Έρεσσό, ή Σάμος, τό Χαϊδάρι·

"Ολαις ή ένδοξες φωτιές αύταις που έχρυσώσαν 
Τή λεβεντιά, τά νιάτα σου κι’ αυτό τό όνομά σου· 
Κωνσταντινίδη, καί νεκρό γλυκά σ’ έστεφανώσαν 
Γιά νάχη φως ο τάφος σου τά κατορθώματά σου, 
Τό φως αυτό όπου ποτέ δέ χάνεται, δέ σβύνει. 
Πέσε δαφνούλα του ΜαρτιοΟ στοΰ ύπνου τή γαλήνη.

4) Μαχαι κατά 4824 είςάς παρευρέΟη ο αείμνηστος Κωνσταντινίδη^

ΠΑΡΟΡΑΜΑ.

^Λιί 1, Ση;χ. Αντί ίπών γράφε παρελθόν ετοί.
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